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1. /A INFORMACIONI | SIGURISE

Pérpara instalimit dhe
pérdorimit té késaj pajisjeje,
lexoni me kujdes udhézimet e
dhéna. Prodhuesi nuk éshté
pérgjegjés pér léndimet apo
démet si rezultat i instalimit
apo pérdorimit té pasakté.
Gjithmoné mbaijini udhézimet
né njé vend té sigurt dhe ku
mund té arrihen lehté pér t'iu
referuar né té ardhmen.

1.1 Siguria e fémijéve dhe
personave vulnerabel

+ Kjo pajisje mund té
pérdoret nga fémijé té
moshés 8 vjec e sipér dhe
persona me aftési té
kufizuara fizike, ndijimesh
ose mendore ose gé nuk
kané eksperiencé dhe
njohuri, nése kéta mbahen
nén mbikéqyrje ose
udhézohen pér pérdorimin
e sigurt té pajisjes dhe i
kuptojné rreziget e
pérdorimit. Fémijét e
moshés nga 3 deri né 8

vje¢ dhe personat me aftési
shumé té médha dhe
komplekse té kufizuara
lejohen té ngarkojné dhe
shkarkojné pajisjen me
kusht gé té jené udhézuar
si¢ duhet. Fémijét mé té
vegjél se 3 vje¢ duhet té
mbahen larg nga pajisja,
pérvegse kur mbikéqyren
né meényreé te
vazhdueshme.

Fémijét duhet té&€ mbikqyren
pér t'u siguruar se nuk
luajné me pajisjen.

Fémijét nuk duhet té
kryejné pastrimin dhe
mirémbaijtjen e pajisjes pa
mbikéqyrje.

Mbajeni té gjithé paketimin
larg nga fémijét dhe hidheni
até sic kérkohet.

1.2 Siguria e
péergjithshme

* Kjo pajisje pérdoret vetém

pér mbajtjen e ushgimeve
dhe té pijeve.
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» Kjo paisje éshté krijuar pér
pérdorim shtépiak né
ambient té€ brendshém.

* Kjo paisje mund té pérdoret

né: zyra, dhoma hoteli,
dhoma bujtine, dhoma

hoteli rural, si dhe né vende

té ngjashme ku pérdorimi
nuk tejkalon (mesatarisht)
nivelet e pérdorimit
shtépiak.

» Pér té shmangur
kontaminimin e ushqgimit,
respektoni udhézimet e
méposhtme:

— mos e hapni derén pér
periudha té gjata;

— pastroni rregullisht
sipérfaget gé mund té
bien né kontakt me
ushgimin dhe sistemet e
aksesueshme té
shkarkimit;

— ruajeni mishin e
pagatuar dhe peshkun
né ené té pérshtatshme
né frigorifer, qé t&€ mos
bien né kontakt me
ushqgimet e tjera ose té
mos pikojné mbi
ushqgimet e tjera.

« PARALAJMERIM: Mbajini
pa pangesa vrimat e ajrimit
né kasén e pajisjes ose né
strukturén inkaso.

 PARALAJMERIM: Mos
pérdorni pajisje mekanike
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apo mjete té tjera pér té
pérshpejtuar procesin e
shkrirjes, pérveg atyre té
rekomanduara nga
prodhuesi.
PARALAJMERIM: Mos e
démtoni garkun e ftohésit.
PARALAJMERIM: Mos
pérdorni pajisje elektrike
brenda ndaréseve té
ruajtjes sé ushgimeve té
pajisjes, pérveg nése jané
lloji i rekomanduar nga
prodhuesi.

Mos pérdorni spérkatésin e
ujit dhe avullin pér té
pastruar pajisjen.
Pastrojeni pajisjen me copé
té buté e t& njomé. Pérdorni
vetém detergjenté neutralé.
Mos pérdorni produkte
gérryese, materiale té
ashpra pastruese, tretés
ose objekte metalike.

Kur pajisja lihet bosh pér
periudha té gjata kohe,
fikeni, shkrijeni, pastrojeni,
thajeni dhe léreni derén té
hapur pér té€ mos lejuar
zhvillimin e mykut brenda
pajisjes.

Mos mbani substanca
shpérthyese si kanacge
aerosoli me Iéndé djegése
té ndezshme né kété
pajisje.

Pér té shmangur rreziget,
nése kordoni elektrik éshte



e démtuar, duhet
zévendésuar nga
prodhuesi, gendra e

2. UDHEZIMET PER SIGURINE

2.1 Instalimi

/N PARALAJMERIM!

Vetém njé person i kualifikuar duhet ta

instalojé kété pajisje.

Higni té gjithé paketimin.

Mos instaloni ose mos pérdorni njé pajisje
té démtuar.

Mos e pérdorni pajisjen pérpara se ta
instaloni né strukturén inkaso pér arsye
sigurie.

Ndigni udhézimet e vecanta pér instalimin
dhe ndérrimin e kahut té derés qé vijné
me pajisjen ose qé ofrohen né fagen toné
té internetit.

Gjithmoné béni kujdes kur e |évizni
pajisjen sepse éshté e réndé. Pérdorni
gjithnjé doreza sigurie dhe képucé té
mbyllura.

Sigurohuni qé ajri t&€ mund té qarkullojé
rreth pajisjes.

Pas instalimit t& paré ose pas ndryshimit
té kahut té derés, prisni té paktén 4 oré
pérpara se ta lidhni pajisjen me energjiné
elektrike. Kjo béhet pér té lejuar qé vaji té
rrjiedhé pérséri né kompresor.

Pérpara se té kryeni ndonjé lloj veprimi né
pajisje (p.sh. ndryshimi i kahut té derés),
higni spinén nga priza e energjisé.

Mos e instaloni pajisjen prané radiatoréve
apo sobave, furrave apo pianurave,
pérveg kur specifikohet ndryshe né
udhézimet e instalimit.

Mos e ekspozoni pajisjen ndaj shiut.

Mos e instaloni pajisjen atje ku ka drité té
drejtpérdrejté dielli.

Mos e instaloni kété pajisje né zona gé
kané shumé lagéshtiré ose qé jané shumé
té ftohta.

Kur e lévizni pajisjen, ngrijeni nga buza e
pérparme pér té shmangur gérvishtjen e
dyshemesé.

Mbroni dyshemené nga gérvishtjet kur
ndérroni krahun derén e pajisjes.

Pajisja pérmban njé gese me absorbues
lagéshtire. Ajo nuk éshté lodér. Nuk éshté
ushqgim. Hidheni até menjéheré.

autorizuar e shérbimit ose
persona me kualifikim té
ngjashém.

2.2 Lidhja elektrike

/N PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.

/N PARALAJMERIM!
Kur poziciononi pajisjen, sigurohuni gé
kordoni i energjis€ t&€ mos ngecé ose
démtohet.

/N PARALAJMERIM!

Mos pérdorni pérshtatés me shumé spina
dhe kabllo zgjatuese.

/\ KUJDES!

Cdo ndérhyrje elektrike e nevojshme pér
té instaluar kété pajisje duhet té kryhet
nga njé elektrigist i kualifikuar.

« Sigurohuni qé parametrat né pllakén e
specifikimeve té pérkojné me vlerat
elektrike té rrjetit elektrik.

* Pajisja duhet té lidhet me tokézimin.

« Pérdorni gjithmoné njé priz€ me tokézim
té instaluar miré.

* Nése priza e linjés elektrike e shtépisé
s’éshté e tokézuar, lidheni pajisjen me njé
tokézim té vecanté né pérputhje me
rregulloret aktuale, duke u konsultuar me
njé elektricist t& kualifikuar.

« Sigurohuni gé t& mos démtoni elementét
pérbérés elektriké (p.sh. spinén e rrjetit,
kabllon e rrjetit, kompresorin). Kontaktoni
Qendrén e autorizuar té shérbimit ose njé
elektrigist pér t& ndryshuar elementét
pérbérés elektriké.

« Kablloja e rrjetit duhet té€ géndrojé nén
nivelin e spinés.

« Futeni spinén né prizé vetém né fund té
instalimit. Sigurohuni gé rrjeti elektrik té
jeté i arritshém pas instalimit.

* Mos e shképutni pajisjen duke térhequr
kabllon elektrike. Térhigeni gjithmoné nga
spina.

* Kjo pajisje vien me njé spiné elektrike 13
A. Nése éshté e nevojshme té& ndérroni
siguresén e spinés kryesore, pérdorni
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vetém siguresé 13 A ASTA (BS 1362)
(vetém né MB dhe Irlandé).

2.3 Pérdorimi
/\ PARALAJMERIM!

Rrezik 1éndimi, djegiesh, goditjeje
elektrike ose zjarri.

dridhje, lagéshtiré, ose jané prodhuar pér
té sinjalizuar informacion rreth statusit t&
pérdorimit té pajisjes. Ato nuk jané
prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione té
tiera dhe nuk jané té pérshtatshme pér
ndrigim né ambiente shtépiake.

2.5 Kujdesi dhe pastrimi

/\ PARALAJMERIM!

& Pajisja pérmban gaz t& ndezshém, Rrezik plagosjeje ose démtim i pajisjes.

izobutan (R600a), njé gaz natyror me nivel té&
larté pajtueshmérie me mjedisin. Béni kujdes
té mos shkaktoni démtime te garku i agjentit

ftohés qé pérmban izobutan.

Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.
Ndalohet rreptésisht ¢do pérdorim i
produktit inkaso mé vete.

Kjo pajisje éshté synuar pér t'u pérdorur
né temperaturén e ambientit g& shkon nga
10°C deri né 38°C. Diapazoni i specifikuar
i temperaturés garanton funksionimin e
duhur té pajisjes.

Mos vendosni pajisje elektrike (p.sh.
prodhues té akulloreve) né pajisje pérveg
nése ato deklarohen té pérdorshme nga
prodhuesi.

Nése ndodh démtim i qarkut té ftohésit,
sigurohuni gé t& mos keté flaké dhe
burime té ndezjes né& dhomé. Ventiloni
dhomén.

Mos lejoni gé objektet e nxehta té prekin
pjesét plastike té pajisjes.

Mos mbani gaz dhe Iéng té ndezshém né
pajisje.

Mos vendosni produkte gé marrin flaké
ose sende té lagura me produkte té
ndezshme brenda, prané pajisjes ose mbi
té.

Mos e prekni kompresorin ose
kondensatorin. Jané té nxehté.

Mos lejoni gé ushgimi té bjeré né kontakt
me sipérfaget e brendshme té ndarjeve té
pajisjes.

2.4 Ndricimi i brendshém

/\ PARALAJMERIM!
Rrezik goditjeje elektrike.

Ky produkt pérmban njé apo mé shumé
burime drite té kategorisé té efikasitetit té
energjisé F.

Né lidhje me llambat brenda produktit dhe
llambat e pjeséve té& kémbimit té& shitura
vegmas: Kéto llamba jané prodhuar pér
kushte ekstreme fizike né pajisjet
elektroshtépiake, si p.sh. temperaturé,
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Pérpara mirémbajtjes, gaktivizoni pajisjen
dhe higeni spinén nga priza.

Kjo pajisje pérmban hidrokarbure né
njésiné e ftohjes. Mirémbaijtja dhe
rimbushja i njésisé duhet té& béhet vetém
nga njé person i kualifikuar.

Kontrollojeni produktin rregullisht pér
shenja pérkegésimi gé mund ta béjné té
papérshtatshém pér kontakt me ushgimin,
si p.sh. ¢arje, flluska, delaminim, tkurrje,
ngjitje, korrozion ose ndryshime té tjera té
dukshme né strukturé ose pamje. Ndigni
udhézimet e pastrimit dhe mirémbajtjes
pér té parandaluar pérkegésimin.
Ekzaminoni rregullisht shkarkuesin e
pajisjes dhe nése éshté e nevojshme
pastrojeni. Nése shkarkuesi éshté i
bllokuar, uji i shkriré mblidhet né fund té
pajisjes.

2.6 Shérbimi

Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me
gendrén e autorizuar té shérbimit.
Pérdorni vetém pjesé rezerveé origjinale.
Ju lutemi vini re se vetériparimi ose
riparimi joprofesional mund té keté pasoja
sigurie dhe mund té zhvlerésojé
garanciné.

Pjesét e méposhtme rezervé jané té
disponueshme pér té paktén 7 vjet pas
daljes nga qarkullimi t& modelit:
termostatet, sensorét e temperaturés,
qarqet, burimet e drités, dorezat e dyerve,
menteshat e dyerve, vasketat dhe koshat.
Guarnicionet e dyerve jané té
disponueshme pér té paktén 10 vjet pas
daljes nga garkullimi t& modelit. Afati
mund té jeté mé i gjaté né vendin tuaj. Pér
informacion té& métejshém, vizitoni fagen
toné té internetit.

Ju lutemi vini re se disa nga kéto pjesé
kémbimi jané té disponueshme vetém pér
riparuesit profesionisté, dhe se jo té gjitha
pjesét e kémbimit u pérshtaten té gjitha
modeleve.



2.7 Hedhja e mbeturinave

/N PARALAJMERIM!
Rreziku i Iéndimit ose mbytjes.

» Shképuteni pajisjen nga rrjeti i furnizimit
elektrik.

» Prisni kabllon e lidhjes me rrjetin dhe
hidheni até.

* Higni kapésen e derés pér té parandaluar
bllokimin brenda pajisjes té fémijéve dhe
té kafshéve shtépiake.

3. PANELI | KONTROLLIT

Butoni i temperaturés
Tregues té temperaturés

Butoni Mode /
Butoni i NDEZUR/FIKUR sé pajisjes

Treguesi Al CoolAssist
Treguesi Extra Cool

ENE

(o] ~]

3.1 Ndezjalfikja
Ndezja
1. Futeni spinén né prizén e korrentit.

2. Shtypni e mbani butonin e NDEZUR/
FIKUR.

Treguesit e temperaturés tregojné
temperaturén e parazgjedhur.

Fikja e pajisjes
1. Shtypni e mbani shtypur butonin e

NDEZUR/FIKUR. Treguesit e
temperaturés gaktivizohen.

2. Higeni pajisjen nga priza.
3.2 Rregullimi i temperaturés

@ S'&shté e mundur té vendosni
temperaturén kur funksioni Extra Cool
éshté i aktivizuar.

Qarku i ftohjes dhe materialet e izolimit té
késaj pajisjeje nuk ndikojné tek ozoni.
Shkuma izoluese pérmban gaz té
ndezshém. Kontaktoni autoritetin e
bashkisé suaj pér t'u informuar mbi
ményrén e duhur té hedhjes sé pajisjes.
Mos i shkaktoni démtime pjesés sé njésisé
sé ftohjes qé éshté afér shkémbyesit t&
nxehtésisé.

(D S’&shté e mundur t& vendosni
temperaturén kur funksioni Al CoolAssist
éshté i aktivizuar.

Cilésoni temperaturén e pajisjes duke shtypur
butonin e temperaturés.

Treguesit e temperaturés tregojné nivelin e
caktuar té temperaturés.

Sfera e temperaturés mund té ndryshojé
ndémjet 2°C dhe 8°C (e rekomanduar 4°C).

® Temperatura e cilésuar do té arrihet
brenda 24 o.

Pas njé ndérprerje té energjis€, pajisja
kthen temperaturat e vendosura.

3.3 Al CoolAssist

Al CoolAssist éshté njé vegori e mundésuar
nga té mésuarit e makinerive qé rregullon
cilésimet e pajisjes bazuar né modelet
individuale té pérdorimit, duke pérfshiré
frekuencén e hapjes sé derés dhe
ndérveprimet e tjera té pérdoruesit me
pajisjen. Kur aktivizohet, Al CoolAssist
mundéson regjimet inteligjente té
méposhtme:

menaxhimin e temperaturés: rregullon
automatikisht temperaturén né ndarjet e
frigoriferit dhe ngrirjes pér té siguruar
ruajtjen optimale té ushgimit.

Auto Shopping Mode: rregullon
automatikisht cilésimet e temperaturés né
ndarjen e frigoriferit pas blerjeve té
ushqgimeve pér té ftohur shpejt artikujt e
shtuar rishtas. Ky modalitet aktivizohet
automatikisht kur Al CoolAssist éshté
ndezur.

Auto Vacation Mode: zvogélon konsumin
e energjisé kur pajisja nuk éshté né
pérdorim pér tre ose mé shumé dité
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rresht. Ky modalitet aktivizohet
automatikisht kur Al CoolAssist éshté
ndezur.

Pér ta aktivizuar/caktivizuar funksionin,
shtypni butonin Mode.

Kur funksioni €shté i aktivizuar AUTO
treguesi ndizet ndérsa treguesit e tjeré fiken.

Pér t'u kthyer te cilésimet manuale, shtypni
butonin Mode derisa treguesi i temperaturés
té ndizet.

@ Butoni i rregullimit t€ temperaturés éshté
i caktivizuar kur Al CoolAssist éshté i
aktivizuar. Fikeni pér té rregulluar
temperaturén.

(@ Aktivizimi i Al CoolAssist, ndérsa Extra
Cool dhe/ose Extra Freeze jané ndezur,
gaktivizon Extra Cool dhe Extra Freeze.
Aktivizimi i Extra Cool dhe/ose Extra
Freeze, ndérsa Al CoolAssist éshté ndezur,
caktivizon Al CoolAssist.

4. PERDORIMI | PERDITSHEM

/\ KUJDES!
Kjo pajisje frigoriferike nuk éshté e
pérshtatshme pér ngrirjen e ushgimeve.

4.1 Vendosja e rafteve té derés

Pér ruajtie mé té lehté té ushqgimit, sirtarét e
derés mund té vendosen né lartési té
ndryshme. Nxirreni sirtarin pér ta
ripozicionuar.

—_—

|
[

4.2 Raftet lévizése

Paretet e frigoriferit jané té pajisura me shina.

Mund té ndryshoni pozicionin e rafteve.

8 SHalP

3.4 Extra Cool funksioni

Funksioni Extra Cool ju lejon té ftohni shpejt
sasi té médha té ushqimit té€ ngrohté pa
ngrohur ushqimin e ruajtur tashmé né ndarjen
e frigoriferit.

Pér ta aktivizuar/gaktivizuar funksionin Extra
Cool shtypni butonin Mode derisa treguesi
Extra Cool té ndizet/fiket.

® Ky funksion ndalon pas aférsisht 6 o.

3.5 Alarmi i hapjes sé derés

Nése dera e frigoriferit lihet hapur pér
aférsisht 5 min, treguesit e temperaturés sé
frigoriferit pulson dhe aktivizohet tingulli.

Shtypni ndonjé buton pér té fikur tingullin.
Tingulli gaktivizohet pas 1 o.

Alarmi ¢aktivizohet pas mbylljes sé derés.

® Mos e higni raftin prej xhami mbi sirtarin
e zarzavateve pér té siguruar garkullimin e
sakté té ajrit.

4.3 Heqgja e ExtraZone

1. Mbajeni sirtarin bashké me kapakun prej
xhami té ExtraZone dhe térhigini drejt
vetes.

2. Anojeni modulin pér poshté pér ta hequr
nga frigoriferi.



2. Vendosni pjesén e pasme té sirtarit (1) né
shina.

4.4 Sirtari i zarzavateve

Sirtari éshté i pérshtatshém pér ruajtjen e
frutave dhe té zarzavateve. \ ~

Pér té hequr sirtarin: )
1. Nxirrni sirtarin dhe ngrijeni.

3. Mbajeni pjesén e pérparme té sirtarit (2)
té ngritur ndérkohé qé shtyni sirtarin
brenda.

4. Shtypni pjesén e pérparme té sirtarit
poshté.

5. Nxirreni sirtarin pérséri dhe kontrolloni
nése éshté vendosur sakté né té dy
grepat, si para dhe prapa.

4.5 Treguesi i temperaturés

Ka njé tregues té temperaturés né paretin
anésor té pajisjes. Simboli tregon pjesén mé
té ftohté né frigorifer.

Nése OK éshté shfaqur (A), vendosni ushgim
té freskét né pjesén e treguar nga simboli.
Nése jo (B), prisni t& paktén 12 o dhe
kontrolloni pérséri.

Nése nuk éshté ende OK (B), cilésoni njé
temperaturé mé té ftohté.

\/ A LOK- <&

4.6 Ventilator

Ndarja e frigoriferit €shté e pajisur me njé
ventilator gé lejon ftohjen e shpejté té
ushgimeve dhe ruan njé temperaturé té
njétrajtshme né té.

~

2. Shtyjin

Pér ta rimontuar: B
1. Térhigni shinat.

SHQIP 9



(DRuani njé maksimum prej 10 kg shishesh
dhe/ose kénagesh té madhésive té
ndryshme deri né dy radhé, si¢ tregohet né
fotografi.

Mbani vetém shishe ose kanage té€ mbyllura,
duke i vendosur me anén e hapjes nga para.

(DMos vini ushgime té papaketuara né
kontakt té€ drejtpérdrejté me aksesorin.

Ventilatori aktivizohet automatikisht kur
nevojitet.

@ Ventilatori funksionon vetédm kur dera
éshté e mbyllur.

@ Mos e higni kapakun e ventilatorit.

4.7 Bottle Stop

Aksesori parandalon gé shishet apo kanaget
té rrokullisen. Ruajini shishet ose kénacget

njéra mbi tjetrén.
Aksesori nuk kérkon montim apo vegla.

Vendosni pérmbys aksesorin me bazé silikoni
pér té ruajtur shishet.

5. UDHEZIME DHE KESHILLA

5.1 Si té kursejmé energjiné

Konfigurimi me sirtarét né pjesén e
poshtme té pajisjes dhe rafte té
shpérndaré né ményré té barabarté
siguron pérdorimin mé té efektshém té
energjisé. Pozicioni i koshéve té dyerve
nuk ndikon né konsumin e energjisé.
Mos e hapni shpesh derén ose mos e lini
hapur pér njé kohé mé té gjaté sesa
nevojitet.

Mos e vendosni temperaturén shumé té
larté, pérveg rastit kur kété gjé e kérkojné
karakteristikat e ushqgimit.

Nése temperatura e ambientit €shté e
larté, rregullatori i temperaturés éshté
caktuar té japé temperaturé té ulét dhe
pajisja éshté e mbushur plot, kompresori
mund té punojé pa ndérprerje duke
shkaktuar formimin e brymés ose akullit
né aparatin e avullimit. Né kété rast,
vendoseni rregullatorin e temperaturés né
njé temperaturé mé té larté pér té lejuar
shkrirjen automatike.

Mos i mbuloni rrjetén ose vrimat e
ventilimit.
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5.2 Si té mbajmé ushqimet né

frigorifer

® Ndarja e ushqimit té freskét éshté
shénuar (né tabelén e specifikimit) me

&

» Cilésimi i miré i temperaturés gé garanton
ruajtjen e ushqgimit té freskét éshté
temperatura mé pak ose e barabarté me
+4°C.

* Gjithmoné pérdorni ené t&€ mbyllura pér
Iéngjet dhe ushgimin, pér té shmangur
daljen e aromave ose shijeve né ndarje.

* Pér té shmangur kontaminimin mes
ushqimit té gatuar dhe té pagatuar,
mbulojini ushgimet e gatuara dhe ndajini
ato nga ato té pagatuarat.

* Mbéshtilleni dhe vendoseni mishin né
raftin e xhamit gé ndodhet mbi sirtarin e
zarzavateve.

« Shkrijeni ushgimin brenda frigoriferit.

¢ Mos vendosni ushgim té nxehté brenda né
pajisje.

« Pastroni frutat dhe zarzavatet dhe
vendosini né njé sirtar té& pérkushtuar
(sitari i zarzavateve).



* Mos mbani fruta ekzotike né frigorifer.
* Mos mbani zarzavate si domate, patate,
gepé dhe hudhra né frigorifer.

6. KUJDESI DHE PASTRIMI

/N PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve té sigurisé.

6.1 Pastrimi i pjesés sé brendshme

Pérpara pérdorimit té€ paré, pastroni pjesén e
brendshme dhe té gjithé aksesorét me ujé té
vakét dhe sapun neutral, pastaj thajini.

/N KUJDES!

Aksesorét dhe pjesét e pajisjes nuk jané
té pérshtatshme pér larje né lavastovilje.

/N KUJDES!
Pastroni panelin e kontrollit me njé copé
té njomé. Mos pérdorni ndonjé detergjent.
Thajeni panelin e kontrollit me njé lecké
té buté.

6.2 Pastrimi periodik
Pastroni pajisjen rregullisht:

» Pastroni pjesén e brendshme dhe
aksesorét me ujé té vakét dhe sapun
neutral. Shpélajini dhe thajini.

» Fshini guarnicionet e dyerve rregullisht.

6.3 Shkrirja e ngrirésit

Bryma eliminohet automatikisht nga avulluesi
i ndarjes s€ ngrirésit gjaté pérdorimit normal.

7. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

/N PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve té sigurisé.

7.1 Cfaré duhet béré nése...

* Mbyllini shishet pérpara sesa t'i futni né
frigorifer.

Uji i shkrirjes derdhet pérmes njé zgavre né
njé ené té vecanté ku avullon.

Pastroni rregullisht vrimén e kullimit té ujit té
shkrirjes né mes té kanalit t& ndarjes sé
frigoriferit.

Pérdorni pastruesin e tubave té€ dhéné me
pajisjen.

||
&

|I—°/

6.4 Periudha e mospérdorimit

Kur pajisja nuk pérdoret pér njé periudhé té

gjaté, merrni masat paraprake t€ méposhtme:

1. Shképuteni pajisjen nga furnizimi me
elektricitet.

2. Higni té gjithé ushgimin.

3. Pastroni pajisjen dhe té gjithé aksesorét.

4. Léreni derén paksa hapur pér té
shmangur formimin e erérave té
pakéndshme.

Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Pajisja nuk punon.

Paijisja éshté e fikur.

Ndizni pajisjen.

Spina e pajisjes nuk éshté
lidhur si¢ duhet me prizén e

rrjetit.

Futeni né prizé si¢ duhet spinén
e pajisjes.
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Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Nuk ka tension né prizén e
rrjetit.

Lidhni njé pajisje tjetér elektrike
né prizén e rrjetit. Kontaktoni
njé elektricist t& kualifikuar.

Pajisja éshté e zhurmshme.

Pajisja nuk mbéshtetet si¢c
duhet.

Kontrolloni nése pajisja
géndron e fiksuar.

Eshté aktiv alarmi akustik ose
vizual.

Dera éshté 1€né hapur.

Mbylini derén.

Kompresori punon vazhdimisht.

Temperatura éshté vendosur
gabim.

Referojuni kapitullit "Paneli i
kontrollit".

Shumé ushgim éshté vendosur
né té njéjtén kohé.

Prisni disa oré e mé pas
kontrolloni sérish temperaturén.

Temperatura e dhomés éshté
shumé e larté.

Referojuni kapitullit "Instalimi”.

Ushgimi i futur né pajisje éshté
shumé i ngrohté.

Léreni ushqgimin té ftohet né
temperaturén e dhomés
pérpara se ta ruani.

Dera nuk éshté mbyllur si¢
duhet.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Funksioni Extra Cool éshté i
aktivizuar.

Shikoni seksionin “Funksioni
Extra Cool”.

Kompresori nuk fillon
menjéheré pas shtypjes sé
"Extra Cool", ose pas
ndryshimit t& temperaturés.

Kompresori ndizet pas njé
periudhe kohore.

Kjo éshté normale, nuk ka
ndodhur asnjé gabim.

Dera éshté e pakalibruar ose
pengon skarén e ventilimit.

Pajisja nuk éshté e niveluar.

Shikoni udhézimet e instalimit.

Dera nuk hapet lehté.

Jeni pérpjekur té rihapni derén
menjéheré pas mbylljes.

Prisni pak sekonda mbas
mbylljes dhe rihapjes sé derés.

Llamba nuk punon.

Llamba éshté né gjendje
gatishmérie.

Mbylini dhe hapni derén.

Llamba éshté me defekt.

Kontaktoni gendrén e shérbimit
té autorizuar.

Ka shumé brymé dhe akull.

Dera nuk éshté mbyllur si¢
duhet.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Guarnicioni éshté i deformuar
ose i ndotur.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Ushqimi nuk éshté mbéshtjellé
si¢ duhet.

Mbéshtilleni ushgimin si¢ duhet.

Temperatura éshté vendosur
gabim.

Referojuni kapitullit "Paneli i
kontrollit".

Pajisja &shté mbushur
plotésisht dhe éshté vendosur
né temperaturén mé té ulét.

Vendosni njé temperaturé mé
té larté. Referojuni kapitullit
"Paneli i kontrollit".

Temperatura e vendosur né
pajisje éshté tepér e ulét dhe
temperatura e ambientit éshté
tepér e larté.

Vendosni njé temperaturé mé
té larté. Referojuni kapitullit
"Paneli i kontrollit".

12 SHQIP



Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Uji rrjedh né pllakén e pasme té
frigoriferit.

Gjaté procesit automatik té
shkrirjes sé akullit, bryma
shkrihet né pllakén e pasme.

Kjo éshté e sakté.

Ka shumé ujé té kondensuar
brenda frigoriferit.

Dera éshté hapur shumé
shpesh.

Hapeni derén vetém kur éshté
e nevojshme.

Dera nuk éshté mbyllur
plotésisht.

Sigurohuni gé dera té jeté
mbyllur plotésisht.

Ushgimi i ruajtur nuk éshté
mbéshtjellé.

Mbéshtilleni ushqgimin né
paketime té pérshtatshme
pérpara se ta ruani né pajisje.

Kjo éshté normale qgé gjaté
verés dhe vjeshtés mé shumé
kondensim mund té formohet
pér shkak té rrities sé
lagéshtirés sé ajrit dhe
ushqimit. Frigoriferi nuk
prodhon ndonjé lagéshtiré. Pas
késaj periudhe, lagéshtira né
frigorifer pakésohet veté.

Né veré dhe vjeshté, vendosni
temperaturén mé té ngrohté né
frigorifer (aférsisht 6-7°C).

Ka pika uji né raftet e xhamit.

Ka shumé lagéshtiré brenda
frigoriferit.

Fshini raftet e xhamit me njé
copé pér té hequr pikat e ujit.

Ujé rrjedh brenda frigoriferit.

Ushgimi pengon ujin nga
rriedhja né mbledhésin e ujit.

Sigurohuni se ushgimi nuk prek
pllakén e pasme.

Shkarkuesi i ujit €shté bllokuar.

Pastroni shkarkuesin e uijit.

Temperatura nuk mund té
caktohet.

Eshté aktivizuar Extra Cool
funksioni.

Caktivizoni Extra Cool
funksionin me doré ose prisni
derisa funksioni té gaktivizohet
automatikisht. Shikoni
seksionin "Extra Cool funksioni"

Temperatura né pajisje éshté
tepér e ulét/e larté.

Temperatura nuk éshté
vendosur si¢ duhet.

Vendosni njé temperaturé mé
té larté/mé té ulét.

Dera nuk éshté mbyllur si¢
duhet.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Ushqimi éshté shumé i nxehté.

Lejoni gé ushqimi té ftohet
pérpara ruajtjes.

Mos ushqim éshté ruajtur né té
njéjtén kohé.

Ruani mé pak ushgim né té
njéjtén kohé.

Dera éshté hapur shumé
shpesh.

Hapeni derén vetém nése
éshté e nevojshme.

Funksioni Extra Cool éshté i
aktivizuar.

Referojuni seksionit "Extra Cool
funksion".

Nuk ka qarkullim té ajrit t&
ftohté né pajisje.

Siguroni garkullim té ajrit té
ftohté né pajisje. Referojuni
kapitullit "Udhézime dhe
késhilla" .
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Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Vezullon treguesi i pesté i
temperaturés.

Problem komunikimi.

Kontaktoni gendrén e shérbimit
té autorizuar. Sistemi i ftohjes
do té vazhdojé ta mbajé
ushqgimin té ftohté&, por
rregullimi i temperaturés nuk do
té jeté i mundur.

Vezullon treguesi i paré ose i

dyté i temperaturés. temperaturés.

Problem i sensorit t&

Kontaktoni gendrén e shérbimit
té autorizuar. Sistemi i ftohjes
do té vazhdojé ta mbajé
ushqgimin té ftohté, por
rregullimi i temperaturés nuk do
té jeté i mundur.

® Nése problemi vazhdon, lidhuni me
gendrén e autorizuar té shérbimit.

7.2 Ndérrimi i llambés

Pér zévendésimin e llambés, kontaktoni
Qendrén e shérbimit t& autorizuar.

7.3 Mbyllja e derés
1. Pastroni guarnicionet e derés.

8. TE DHENAT TEKNIKE

Informacioni teknik éshté né etiketén e
energjisé dhe né pllakén e té€ dhénave té
pajisjes, e cila mund té jeté e vendosur né
pajisje ose brenda saj.

Kodi QR né etiketén e energjisé té€ dhéné me
pajisjen jep njé lidhje interneti tek
informacioni gé lidhet me performancén e
pajisjes né databazén e EU EPREL. Ruajeni
etiketén e energjisé pér referencé sé bashku
me manualin e pérdorimit dhe té gjitha

2. Pér té rregulluar derén, referojuni
udhézimeve té instalimit.

3. Pér té zévendésuar unazat me té€ meta té
dyerve, kontaktoni gendrén e shérbimit té
autorizuar.

dokumentet e tjera qé ofrohen me kété
pajisje. Té njéjtin informacion mund ta gjeni
gjithashtu né EPREL duke pérdorur lidhjen
https://eprel.ec.europa.eu, si dhe emrin e
modelit dhe numrin e produktit gé gjeni né
pllakén e specifikimeve té pajisjes. Shikoni
lidhjen www.theenergylabel.eu pér
informacion té detajuar rreth etiketés sé
energjisé.

9. INFORMACION PER INSTITUTET E TESTIMIT

Instalimi dhe pérgatitja e pajisjes pér
verifikimin e projektimit ekologjik duhet té jeté
né pérputhje me EN 62552 (BE, Zvicér dhe
Mbretéri e Bashkuar). Referojuni Instalimi pér

10. SHQETESIME MJEDISORE

Ricikloni materialet me simbolin C)
Vendoseni paketimin né kutité pérkatése pér
ta ricikluar. Ndihmoni né mbrojtjen e mjedisit
dhe té shéndetit té njeriut duke ricikluar
mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe
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kérkesat e ventilimit, dimensionet e zbritjes
dhe hapésirat minimale t& pasme. Kontakto
me gendrén e autorizuar té shérbimit pér ¢do
informacion t&€ métejshém.

elektronike. Mos i hidhni pajisjet e shénuara

me simbolin E me mbeturinat shtépiake.
Kthejeni produktin né gendrén tuaj lokale té
riciklimit ose kontaktoni zyrén tuaj komunale..
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1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

Prije ugradnje i uporabe ure-
daja pazljivo procitajte prilo-
Zene upute. Proizvodac nije
odgovoran za bilo kakve oz-
ljiede ili oStecenje koji su re-
zultat neispravne ugradnje ili
uporabe. Upute uvijek drzite
na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducéu uporabu.

1.1 Sigurnost djece i
osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu Koristiti
djeca u dobi od 8 godina i
starija te osobe smanjenih
tjelesnih, osjetilnih ili men-
talnih mogucnosti ili osobe
koje ne raspolazu isku-
stvom ili znanjem ako su
pod nadzorom osobe odgo-
vorne za njihovu sigurnost i
rade po uputama koje se
odnose na sigurno koriste-
nje uredaja te razumiju uk-
ljuene opasnosti. Djeci u
dobi od 3 do 8 godina i oso-
bama s vrlo velikim i sloze-

nim invaliditetom dopuste-
no je puniti i prazniti uredaj
pod uvjetom da su dobili
odgovarajuce upute. Djecu
mladu od 3 godine treba dr-
zati podalje od uredaja,
osim ako su pod stalnim
nadzorom.

Djeca bi trebala biti pod
nadzorom kako bi se osigu-
ralo da se ne igraju s ure-
dajem.

Bez nadzora djeca ne smiju
obavljati ¢iScenje uredaja i
korisniCko odrzavanje.
Ambalazu drzite podalje od
djece i zbrinite je na odgo-
varajuci nacin.

1.2 Op¢a sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je
isklju€ivo za spremanje na-
mirnica i napitaka.

Ovaj je uredaj namijenjen
za uporabu u kuéanstvu i
ostalim smjestajnim jedini-
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cama u zatvorenom prosto-
ru.
Ovaj uredaj moze se kori-
stiti u uredima, hotelskim
sobama, sobama za goste
s doruckom, seoskim kuca-
ma za goste i drugim sli¢-
nim smjestajem u kojima
takva uporaba ne prelazi
(prosje€nu) razinu uporabe
u domacinstvu.
Da biste izbjegli zagadiva-
nje hrane, pridrzavajte se
sljedecih uputa:
— ne drzite vrata otvorena
tijekom duzeg razdoblja
— redovito Cistite povrsine
koje mogu doéi u dodir s
hranom i biti dostupne
sustavima odvodnje;
— sirovo meso i ribu pohra-
nite u prikladne posude
u hladnjaku da ne budu
u kontaktu s drugom
hranom ili da ne kapaju
po drugoj hrani.
UPOZORENJE: Ventilacij-
ski otvori na kuéistu uredaja
ili ugradbenom elementu ne
smiju biti blokirani.
UPOZORENJE: Ne Koristi-
te mehaniCke uredaje ili bilo
koja sredstva za ubrzava-
nje postupka odmrzavanja,
osim onih koje preporuca
proizvodac.
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UPOZORENUJE: Ne oste-
Cujte sklop rashladnog
sredstva.

UPOZORENUJE: Ne koristi-
te elektricne uredaje unutar
odjeljka za ¢uvanje hrane
uredaja, osim ako nisu vr-
ste koje je preporucio proiz-
vodac.

Za CiSc¢enje uredaja nemoj-
te koristiti rasprsivac vode i
paru.

Ocistite uredaj vlaznom
mekom krpom. Koristite sa-
mo neutralne deterdzente.
Nikada ne koristite abraziv-
na sredstva, abrazivne spu-
zvice za ribanje, otapala ili
metalne predmete.

Kad je uredaj duze vrijeme
prazan, iskljucite ga, od-
mrznite, oCistite, osusite i
ostavite otvorena vrata da
sprijeCite razvoj plijesni
unutar uredaja.

Ne Cuvajte eksplozivne tva-
ri poput limenki aerosola sa
zapaljivim punjenjem u
ovom uredaju.

Ako je kabel napajanja
oStecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni ser-
visni centar ili slicne kvalifi-
cirane osobe kako bi se iz-
bjegla opasnost.



2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Postavljanje

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati
ovaj uredaj.

Odstranite svu ambalazu.

Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj prije
postavljanja u ugradbeni ormaric.
Slijedite zasebne upute za postavljanje
uredaja i promjenu smjera otvaranja vrata
koje ste dobili s uredajem ili su dostupne
na nasem web mjestu.

Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.
Provjerite moze li zrak kruziti oko uredaja.
Pri prvom postavljanju ili nakon okretanja
vrata, pricekajte najmanje 4 sata prije
spajanja uredaja na napajanje. To
omogucuje povratak ulja natrag u
kompresor.

Prije provodenja bilo kakvih radnji na
uredaju (npr. okretanja vrata), osdpojite
utika¢ od uti¢nice.

Uredaj ne postavljajte u blizini radijatora,
Stednjaka, pecnica ili plo¢a za kuhanje,
osim ako nije drugacije navedeno u
uputama za postavljanje.

Ne izlazite uredaj kisi.

Uredaj nemojte instalirati na mjestima s
izravnom suncevom svjetlosti.

Uredaj nemoijte instalirati na prevlaznim ili
prehladnim mjestima.

Prilikom pomicanja uredaja, podignite ga
za prednji rub kako bi se izbjeglo grebanje
poda.

Zastitite pod od ogrebotina prilikom
okretanja vrata uredaja.

Uredaj sadrzi vrecicu susila. Ovo nije
igraCka. Ovo nije hrana. Odmah ga bacite.

2.2 Elektri¢ni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

/N UPOZORENJE!

Prilikom postavljanja uredaja, pripazite da
se strujni kabel ne prignjedi ili osteti.

/N UPOZORENJE!

Nemojte upotrebljavati adaptere s viSe
utikaca i produzne kabele.

/\ OPREZ!

Sve elektricne zahvate potrebne za insta-
liranje ovog uredaja trebao bi izvrsiti kvali-
ficirani elektricar.

* Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

« Uredaj mora biti uzemljen.

« Uvijek upotrebljavajte ispravno postavljenu
izoliranu uti€nicu.

» Ako va$a kucna elektri¢na uti¢nica nije
uzemljena, spojite uredaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s vazec¢im propisima,
pri Cemu savjet potrazite od kvalificiranog
elektricara.

« Pripazite da ne ostetite elektricne dijelove
(npr. strujni utika¢, mrezni kabel,
kompresor). Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar ili elektriCara za promjenu
elektri¢nih dijelova.

» Strujni kabel mora biti ispod razine
strujnog utikaca.

* Priklju¢ite mrezni utika¢ u mreznu uti¢nicu
samo na kraju postavljanja. Provjerite
postoji li pristup mreznom utikacu nakon
postavljanja.

* Ne iskljuCujte uredaj povlacenjem za
mrezni kabel. Uvijek povucite za mrezni
utikac.

* Uredaj je opremljen mreznim utikacem od
13 A. Ako je potrebno zamijeniti osigurac
mreznog utika¢a, upotrijebite samo
osigura¢ ASTA (BS 1362) od 13 A (samo
UK i Irska).

2.3 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, strujnog
udara ili pozara.

& Uredaj sadrzi zapaljivi plin, izobutan
(R600a), prirodni plin s visokom razinom eko-
loske kompatibilnosti. Pazite da ne izazovete
ostecenje u rashladnom sustavu koji sadrzi
izobutan.
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Ne mijenjajte specifikacije uredaja.
Svaka upotreba ugradbenog proizvoda
kao samostojeceg strogo je zabranjena.
Ovaj je uredaj namijenjen uporabi na
sobnoj temperaturi u rasponu od 10°C do
38°C. Navedeni temperaturni raspon jamdi
ispravan rad uredaja.

Ne stavljajte elektricne uredaje (npr.
aparate za pripremu sladoleda) u uredaj
osim ako proizvodac nije naznacio da su
prikladni za to.

Ukoliko se osteti sklop rashladnog
sredstva, pripazite da u prostoriji nema
plamena ni izvora zapaljenja. Prozracite
prostoriju.

Ne dopustite da vruéi predmeti dodiruju
plasti¢ne dijelove uredaja.

Ne Cuvaijte zapaljivi plin ni tekuéinu u
uredaju.

Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

Ne dirajte kompresor ni kondenzator.
Vruéi su.

Ne dopustajte da namirnice dodu u
kontakt s unutrasnjim stjenkama odjeljaka
uredaja.

2.4 Unutarnje osvjetljenje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od elektricnog udara.

Ovaj proizvod sadrzi jedan ili viSe izvora
svjetlosti klase energetske ucinkovitosti F.
Sto se ti¢e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih Zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fizicke uvjete u
kuéanskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili su namijenjene
signaliziranju informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kuéanstvu.

2.5 Odrzavanje i CiS¢enje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili oStecenja uredaja.

Prije zahvata odrzavanja, iskljucite uredaj i
iskopCaijte utikac iz utiCnice za napajanje.
Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana
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osoba moze odrzavati i ponovno puniti
jedinicu.

Redovito provjeravajte da na proizvodu
nema znakova kvarenja koji ga mogu
uciniti neprikladnim za kontakt s hranom,
poput pukotina, mjehuri¢a, delaminacije,
skupljanja, ljepljivosti, korozije ili drugih
vidljivih promjena u teksturi ili izgledu.
Slijedite upute za CiSéenje i njegu kako
biste sprijecili propadanje.

Redovito pregledavajte odvod uredaja i,
prema potrebi, ga ocistite. Ako je odvod
blokiran, odmrznuta voda skuplja se na
dnu uredaja.

2.6 Servis

Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

Sljedeci rezervni dijelovi su dostupni
najmanje 7 godina nakon ukidanja
modela: termostati, senzori temperature,
tiskane plocice, izvori svjetla, ru¢ke na
vratima, Sarke vrata, ladice i koSare. Brtve
na vratima dostupne su najmanje 10
godina nakon ukidanja modela. Trajanje u
vasoj zemlji moze biti dulje. Za viSe
informacija posjetite nasu internetsku
stranicu.

Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gusenja.

Uredaj iskljucCite iz elektricne mreze.
Prerezite elektricni kabel i bacite ga.
Skinite vrata kako biste sprijecili da se
djeca i kuéni ljubimci zatvore u ureda.
Sustav hladenja i izolacijski materijali ovog
uredaja nisu Stetni za ozon.

Izolacijska pjena sadrzi zapaljive plinove.
Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu sluzbu.
Nemoijte prouzrociti osteé¢enje dijelova
jedinice hladenja u blizini izmjenjivaca
topline.



3. UPRAVLJACKA PLOCA

tipka za podeSavanje temperature
Indikatori temperature

Mode. . .
Gumb UKLJUCENO/ISKLJUCENO

Al CoolAssist indikator
Extra Cool indikator

ENE

(] )

3.1 UKLJUCIVANJE/
ISKLJUCIVANJE

Ukljucivanje
1. Ukljugite utika€ u zidnu uti€nicu.

2. Pritisnite i drzite gumb uredaja
UKLJUCENO/ISKLJUCENO.

Indikatori temperature pokazuju postavljenu
zadanu temperaturu.

Isklju€ivanje

1. Pritisnite i drzite gumb uredaja
UKLJUCENO/ISKLJUCENGO. Indikatori
temperature se iskljucuju.

2. Iskopcajte utikac iz uticnice.
3.2 Podesavanje temperature

@® Nije moguce postaviti temperaturu kad
je Extra Cool funkcija ukljucena.

@ Nije moguce postaviti temperaturu kad
je Al CoolAssist funkcija uklju¢ena.

Postavite temperaturu uredaja pritiskom na
tipku za temperaturu.

Indikatori temperature pokazuju razinu po-
stavljene temperature.

Raspon temperature moze varirati od 2°C do
8°C (preporuceno 4°C).

® Postavljena temperatura bit ¢e postignu-
ta u roku od 24 h.

Nakon prekida napajanja uredaj vraéa po-
stavljene temperature.

3.3 Al CoolAssist

Al CoolAssist je znaCajka strojnog ucenja ko-
ja prilagodava postavke uredaja na temelju
individualnih obrazaca koristenja, ukljucujuci
ucestalost otvaranja vrata i druge interakcije
korisnika s uredajem. Kada je aktivirano, Al
CoolAssist omogucuije sljede¢e pametne na-
¢ine rada:

« upravljanje temperaturom: automatski re-
gulira temperaturu u odjeljcima hladnjaka i
zamrzivaca kako bi osigurao optimalno
ocuvanije hrane.

* Auto Shopping Mode: automatski prilago-
dava postavke temperature u odjeljku
hladnjaka nakon kupnje namirnica kako bi
se brzo ohladile novo dodane namirnice.
Ovaj nacin rada automatski se ukljucuje
kad je uklju¢en Al CoolAssist.

« Auto Vacation Mode: smanjuje potroSnju
energije kada se uredaj ne koristi tri ili viSe
dana zaredom. Ovaj nacin rada automat-
ski se ukljuCuje kad je ukljuc¢en Al CoolAs-
sist.

Za ukljucivanjef/iskljucivanje funkcije pritisnite

tipku Mode.

Kada je funkcija uklju¢ena, indikator AUTO se

uklju€uje, a ostali se indikatori iskljuCuju.

Kako biste se vratili na ru¢no podesavanje,

pritisnite gumb Mode sve dok se indikator

temperature ne ukljuci.

® Tipka za regulaciju temperature onemo-
gucena je kad je Al CoolAssist ukljuceno.
Iskljucite ga kako biste podesili temperatu-
ru.

(® Ako ukljugite Al CoolAssist dok su Extra
Cool i/ili Extra Freeze ukljuceni, iskljuCuju
se Extra Cool i Extra Freeze.

Ako ukljucite Extra Cool i/ili Extra Freeze
dok je Al CoolAssist uklju¢eno, iskljucuje se
Al CoolAssist.

3.4 Funkcija Extra Cool

Funkcija Extra Cool omoguéuje brzo hladenje
velikih koli¢ina tople hrane bez zagrijavanja
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hrane koja je ve¢ pohranjena u odjeljku hlad-
njaka.

Za ukljuCivanje/isklju€ivanje funkcije Extra
Cool pritisnite gumb Mode dok se indikator
Extra Cool ne ukljuci/iskljuci.

@ Ova funkcija prestaje nakon oko 6 h.

4. SVAKODNEVNA UPORABA

/\ OPREZ!

Ovaj uredaj za hladenje nije prikladan za
zamrzavanje hrane.

4.1 Postavljanje polica za vrata

Za lak$e pohranjivanje namirnica police na
vratima mogu se postaviti na razliite visine.
Povucite policu prema gore za promjenu po-
lozaja.

———

T\ss—
[~
4.2 Pomicne police

Stijenke hladnjaka opremljene su vodilicama.
Mozete promijeniti polozaj polica.

@ Ne pomicite staklenu policu iznad ladice
za povrce kako biste osigurali ispravnu cir-
kulaciju zraka.
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3.5 Alarm vrata otvorena

Ako vrata hladnjaka ostanu otvorena otprilike
5 min, indikatori temperature hladnjaka blje-
skaju i zvuk se ukljucuje.

Pritisnite bilo koju tipku za iskljucivanje zvuka.
Zvuk se iskljucuje nakon 1 h.

Alarm se isklju€uje nakon $to zatvorite vrata.

4.3 Uklanjanje ExtraZone

1. Drzite ladicu zajedno sa staklenim
poklopcem ExtraZone i povucite ih prema

sebi.
g >
g )
g >

2. Nagnite modul prema dolje kako biste ga
izvadili iz hladnjaka.

4.4 Ladica za povrce

Ladica je prikladna za uvanje voc¢a i povrca.
Za vadenje ladice:

1. lzvucite ladicu i podignite je.

2. Gurnite vodilice unutar ormarica.



=

Za ponovno sastavljanje:
1. lzvucite vodilice.

~

2. Straznji dio ladice (1) postavite na vodili-
ce.

3. Drzite prednji dio ladice (2) podignut dok
gurate ladicu unutra.

4. Pritisnite predniji dio ladice prema dolje.

5. Ponovno izvucite ladicu i provjerite je li

pravilno postavljena na straznjim i pred-
njim kukama.

4.5 Indikator temperature

Na boc¢noj stjenci uredaja nalazi se indikator
temperature. Simbol oznacava najhladnije
podrucje u hladnjaku.

Ako OK prikazuje (A), stavite svjezu hranu u
podrucje oznaceno simbolom . Ako nije (B),
pri¢ekajte barem 12 h i ponovno provijerite.
Ako i dalje nije OK (B), postavite nizu tempe-
raturu.

A—OK- <&
@) <
4.6 Ventilator

Odjeljak hladnjaka opremljen je ventilatorom
za brzo hladenje namirnica i odrzavanje ujed-
nacene temperature u odjeljku.

Ventilator se automatski ukljucuje kad je to
potrebno.

@ Ventilator radi samo kad su vrata zatvo-
rena.

® Ne skidajte poklopac s ventilatora.

4.7 Bottle Stop

Dodatna oprema sprje€ava valjanje boca ili li-
menki. Pohranite boce ili limenke jedne preko
drugih.

Dodatak ne zahtijeva montazu niti alat. Doda-
tak postavite tako da silikonska podloga bude
okrenuta prema dolje za spremanje boca.

(DPohranite najvise 10 kg boca i/ili limenki
razli¢itih veli€¢ina u najviSe dva reda, kako je
prikazano na slici.

Cuvajte samo zatvorene boce ili imenke
stavljajuci ih tako da otvor bude okrenut pre-
ma naprijed.

@Nemojte stavljati nezapakiranu hranu u
izravan kontakt s priborom.
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5. SAVJETI | PREPORUKE

5.1 Savjeti za usStedu energije

Konfiguracija s ladicama u donjem dijelu
uredaja, i ravnomjerno rasporedenim
policama osiguravaju najefikasniju
potro$nju energije. Polozaj ladica na
vratima ne utjeCe na potro$nju energije.
Nemojte Cesto otvarati vrata ili ih ostavljati
otvorena duze no $to je potrebno.

Ne postavljajte previsoku temperaturu
osim ako to zahtijevaju karakteristike
hrane.

Ako je temperatura okoline visoka i
kontrola temperature postavljena na nisku
temperaturu, a uredaj je potpuno
napunjen, kompresor moze raditi
neprekidno, uzrokujuéi formiranje inja ili
leda na isparivacu. U tom sluc¢aju podesite
kontrolu temperature na viSu temperaturu
kako bi se omogucilo automatsko
odmrzavanje.

Ne prekrivajte ventilacijske resetke ili rupe.

5.2 Savjeti za hladenje hrane

@ Odjeljak za svjezu hranu oznacen je (na
natpisnoj plocici) <

6. ODRZAVANJE | CISCENJE

/N UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim upu-
tama.
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« Dobra postavka temperature koja
osigurava ocuvanje svjeze hrane je
temperatura manja ili jednaka +4 °C.

« Uvijek koristite zatvorene posude za
tekuéine i hranu kako biste izbjegli mirise
ili neugodne mirise u odjeljku.

« Da biste izbjegli unakrsnu kontaminaciju
kuhane i sirove hrane, prekrijte kuhanu
hranu i odvojite je od sirove.

* Meso zamotajte u odgovaraju¢u ambalazu
i stavite na staklenu policu iznad ladice za
povrce.

* Odmrznite namirnice u hladnjaku.

« Ne stavljajte vru¢u hranu unutar uredaja.

« Ocistite voce i povrce i stavite ih u
namjensku ladicu (ladicu za povrée).

* Ne drzite egzoti¢no voée u hladnjaku.

« Ne drzite povrce poput rajcica, krumpira,
luka i ¢eSnjaka u hladnjaku.

« Zatvorite boce prije nego $to ih stavite u
hladnjak.

6.1 Ciséenje unutrasnjosti
Prije prve uporabe ocistite unutrasnjost i sav

pribor toplom vodom i neutralnim sapunom, a
zatim osusite.



/\ OPREZ!

Dodatna oprema i dijelovi uredaja nisu
prikladni za pranje u perilici posuda.

/\ OPREZ!

Ocistite upravljacku plocu vlaznom
krpom. Ne koristite nikakave deterdzente.
ObriSite upravljacku ploéu mekom krpom.

6.2 Redovito CiS¢enje
Redovito Cistite opremu:

» Ocistite unutrasnjost i pribor mlakom
vodom i neutralnim sapunom. Isperite ih i
posusite.

» Redovito briSite brtve na vratima.

6.3 Odmrzavanje hladnjaka

Tijekom uobi€ajene uporabe, inje se automat-
ski uklanja iz evaporatora u hladnjaku. Otop-
liena voda se ispusta kroz korito u poseban
spremnik gdje isparava.

Redovito Cistite otvor za ispustanje otopljene
vode u sredini kanala odjeljka hladnjaka.

7. RIESAVANJE PROBLEMA

/\ UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim upu-
tama.

7.1 Sto uéiniti ako...

Koristite sredstvo za CiSc¢enje cijevi isporuce-
no s uredajem.

||
&
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6.4 Razdoblje nekoristenja

Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme podu-

zmite sljedeée mjere opreza:

1. Iskopc€ajte uredaj iz napajanja.

2. lzvadite svu hranu.

3. Ocistite uredaj i sav pribor.

4. Ostavite vrata otvorena kako biste
sprijecili stvaranje neugodnih mirisa.

Problem Moguéi uzrok

Rjesenje

Uredaj ne radi.

Uredaj je iskljucen.

Ukljucite uredaj.

Utika¢ nije spojen na uti¢nicu
za elektricnu mrezu.

Ispravno prikljucite utikac u utic-
nicu elektri¢ne mreze.

U mreznoj uti¢nici nema napo-

na.

Na uti¢nicu prikljucite drugi
elektricni aparat. Obratite se
kvalificiranom elektri¢aru.

Uredaj je bucan.

Uredaj nije pravilno niveliran.

Provijerite stoji li uredaj stabilno.

Uklju€en je zvugni ili vizualni
alarm.

Vrata su otvorena.

Zatvorite vrata.

Kompresor neprestano radi.

Temperatura nije ispravno po-
stavljena.

Pogledajte poglavlje ,Upravljac-
ka plo¢a”.

Istovremeno je umetnuto previ-
Se hrane.

Pri¢ekajte nekoliko sati, a zatim
ponovno provjerite temperatu-
ru.
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Problem

Moguci uzrok

RjesSenje

Temperatura prostorije je previ-
soka.

Pogledajte poglavlje ,Instalaci-
ja”.

Hrana stavljena u uredaj je
pretopla.

Prije pohranjivanja ostavite da
se hrana ohladi na sobnu tem-
peraturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite
vrata”.

Ukljuéena je funkcija Extra
Cool.

Pogledajte odjeljak "Extra Cool
funkcija".

Kompresor se ne pokrece ne-
posredno nakon pritiska "Extra
Cool", ili nakon promjene tem-
perature.

Kompresor se uklju¢uje nakon
nekog vremena.

To je normalno, nije doslo do
pogreske.

Vrata nisu pravilno postavljena
ili se sudaraju s ventilacijskom
reSetkom.

Uredaj nije dobro niveliran.

Pogledajte upute za postavlja-
nje.

Vrata se ne otvaraju lagano.

Pokus$ali ste ponovno otvoriti
vrata odmah nakon zatvaranja.

Prije zatvaranja i ponovnog ot-
varanja vrata pri¢ekajte nekoli-
ko sekundi.

Svijetilika ne radi.

Svijetilika je u stanju pripravno-
sti.

Zatvorite i otvorite vrata.

Svjetiljka nije ispravna.

Kontaktirajte ovlasteni servisni
centar.

Ima previSe inja i leda.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite
vrata”.

Brtva je deformirana ili prijava.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite
vrata”.

Hrana nije pravilno umotana.

Pravilno umotajte hranu.

Temperatura nije ispravno po-
stavljena.

Pogledajte poglavlje ,Upravljac-
ka ploca”.

Uredaj je potpuno napunjen i
postavljen na najnizu tempera-
turu.

Postavite viSu temperaturu. Po-
gledajte poglavlje ,Upravljacka
ploca”.

Temperatura postavljena na
uredaju je preniska, a okolna
temperatura previsoka.

Postavite viSu temperaturu. Po-
gledajte poglavlje ,Upravljacka
plo¢a”.

Na straznjoj ploc¢i hladnjaka te-
¢e voda.

Za vrijeme automatskog proce-
sa odmrzavanja inje se otapa
na straznjoj ploci.

To je ispravno.

U unutrasnjosti hladnjaka ima
previSe kondenzirane vode.

Vrata su se prec€esto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je po-
trebno.

Vrata nisu bila potpuno zatvore-
na.

Uvjerite se da su vrata potpuno
zatvorena.

Pohranjena hrana nije bila
umotana.

Hranu umotajte u odgovarajucu
ambalazu prije nego sto je po-
hranite u uredaj.

24 HRVATSKI



Problem

Moguci uzrok

RjesSenje

To je normalno da se tijekom
ljeta i jeseni moze stvoriti viSe
kondenzacije zbog povecane
vlaznosti zraka i hrane. Hlad-
njak ne stvara vlagu. Nakon tog
razdoblja vlaga u hladnjaku se
sama smanjuje.

Tijekom ljeta i jeseni, postavite
visu temperaturu u hladnjak
(oko 6-7 °C).

Na staklenim policama ima kap-
ljica vode.

U hladnjaku je previse viage.

Staklene police obriSite krpom
kako biste uklonili kapljice vo-
de.

Voda te€e unutar hladnjaka.

Namirnice sprjeavaju istjeca-
nje vode u kolektor za vodu.

Provijerite da namirnice ne dodi-
ruju straznju stjenku.

Odvod vode je zacepljen.

Ocistite odvod vode.

Nije moguce postaviti tempera-
turu.

Uklju¢ena je Extra Cool funkci-
ja.

Ru¢no iskljucite Extra Cool
funkciju ili pricekajte dok se au-
tomatski ne iskljuci. Pogledajte
odjeljak "Extra Cool funkcija".

Temperatura u uredaju je preni-
ska/previsoka.

Temperatura nije postavljena
ispravno.

Postavite viSu/nizu temperatu-
ru.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte poglavlje "Zatvorite
vrata".

Hrana je prevruca.

Pustite da se namirnice ohlade
prije spremanja.

Istodobno se sprema previse
hrane.

Istodobno stavljajte manje na-
mirnica.

Vrata su se Cesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je po-
trebno.

Uklju€ena je funkcija Extra
Cool.

Pogledajte odjeljak "funkcija
Extra Cool".

U uredaju nema strujanja hlad-
nog zraka.

Osigurajte strujanja hladnog
zraka u uredaju. Pogledajte po-
glavlje "Savijeti i preporuke”.

Peti indikator temperature tre-
peri.

Problem u komunikaciji.

Kontaktirajte ovlasteni servisni
centar. Rashladni sustav ¢e na-
staviti odrzavati namirnice hlad-
nima, no nece biti moguce pod-
eSavanje temperature.

Prvi ili drugi indikator tempera-
ture treperi.

Problem senzora temperature.

Kontaktirajte ovlasteni servisni
centar. Rashladni sustav ¢e na-
staviti odrzavati namirnice hlad-
nima, no nece biti moguce pod-
eSavanje temperature.

@ Ako se problem ne otkloni, obratite se

ovlastenom servisnom centru.

7.2 Zamjena zarulje

Za zamjenu zarulje kontaktirajte ovlasteni 3.

servisni centar.

7.3 Zatvorite vrata

1. Ocistite brtve na vratima.

2. Za pode$avanje vrata pogledajte upute
za postavljanje.

Za zamjenu neispravnih brtvi na vratima

obratite se ovlastenom servisu.
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8. TEHNICKI PODACI

Tehnicki podaci nalaze se na energetskoj na-
liepnici i na natpisnoj plo€ici uredaja, koja se
moze nalaziti na uredaju ili unutar njega.

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse ure-
daja u EU EPREL bazi podataka. Energetsku
naljepnicu Cuvajte za referencu zajedno s ko-
risni¢kim priruénikom i svim ostalim doku-

mentima koji se isporucuju s ovim uredajem.
Iste informacije poput naziva modela i broja
proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronaci i u EPREL-u po-
mocu poveznice https.//eprel.ec.europa.eu.
Za detaljne informacije o energetskoj naljep-
nici pogledajte poveznicu
www.theenergylabel.eu.

9. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE

Instalacija i priprema uredaja za Ecodesign
verifikaciju moraju biti u skladu s EN 62552
(EU, Svicarska i Ujedinjeno Kraljevstvo). Po-
gledajte Instalacija za zahtjeve u vezi ventila-

10. BRIGA O OKOLISU

Reciklirajte materijale sa simbolom C’:‘) Am-
balazu za recikliranje odlozite u odgovarajucée
spremnike. Pomozite u zastiti okoliSa i ljud-
skog zdravlja recikliranjem otpada od elektri¢-
nih i elektronickih uredaja. Ne odlazite ureda-
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cije, dimenzija otvora i minimalnih udaljenosti
sa straznje strane. Za viSe informacija kon-
taktirajte ovlasteni servisni centar.

je oznacene simbolom E s ku¢anskim otpa-
dom. Vratite proizvod u lokalni pogon za reci-
klazu ili kontaktirajte nadlezni ured za otpad i
recikliranje.
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1. A BESBBEAHOCHU UH®OPMALIUUA

Mpen moHTaxaTa n
ynotpebaTa Ha 0BOj anapar,
BHUMATENHO NpoYnTajTe '
NPUNoXeHuTe ynaTcTaa.
Mpon3BoanTENOT HE CHOCK
OArOBOPHOCT 3a nospeaa unm
LUTETa KOW ce pe3ynTaT Ha
HenpaBuHa MOHTa)a uUnm
ynotpeba. Cekoraw yyBajte
rM ynatcrBaTta Ha CUrypHO ”
©e3bengHoO MecTo 3a
nogouHexHa ynoTtpeba.

1.1 Be3begHocCT Ha geua
W paHnMBM nNuua

« OBoOj anapaT Moxe ga ro
kopucTaT geua Hag 8
roguMHu 1 nuua co
HamaneHu OU3NYKNn,
CETUMNHN UNN MEHTAsHN
cnocobHocTn nnu nuua 6e3
MCKYCTBO U 3HaeH-e
AOKOJSKy Toa ro npaeat noj
Haa30p UM AOKOMKY UM
bune pageHu ynaTtctea
kKako 6e3begHo aa ro
ynoTpebyBaaT anapaTtoT, 1
AOKOIKY rn pasbupaar

ONacHOCTUTE NOBP3aHu Co
Hero. Ha geuaTta Ha
BO3pacT o 3 oo 8 roanHu
M Ha nuuaTa co ronemMm u
CINOXXEHWN NPeYyKn BO
pa3BOojoOT UM € JO3BOJSIEHO
Aa ro nonHaT u garo
npasHaT anapaTtoT AOKOJSIKY
pobune coogBeTHU
ynatcTtea. AnapaToT He
cmee ga 6uge Bo godpaT Ha
Aeua nomanu og 3 rogvHm
OCBEH aKo He ce noj
NOCTOjaH Haa3op.

Heuata Tpeba aa bugaTt
noA Hag3op Aa He urpaat
CO anaparor.

HeuaTa He Tpeba ga ro
yucTaT unu ga ro
o4Aap)KyBaaT anapaToT 6e3
Haa3op.

OpxeTe ja ambanaxaTta
noganeky oa geua u
dopneTte ja cooaBeTHO.
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1.2 OnwTa 6e36egHoCT

« OBOj anapart cny»xu camo
3a cknagmpame xpaHa u
nujanauu.

Ypenot e HameHeT ga ro
KOpUCTU egHO
AOMaKMHCTBO BO AOMaLLHN
yCIOBW BO 3aTBOPEH
npocTop.

Ypenot moxe aa ce
KOPUCTU BO KaHLenapuu,
XOTEeNncku codwm,
roCTUNHULM, hapmm co
FOCTUAHULN 1 Opyrn
CIMMYHKU CMeCTyBawa Kaje
HEeroBOoTO KOPUCTEHE HE
HagMWHYBa (MPOCEYHO)
HMBO Ha KOPUCTEHE BO
JOMaKUHCTBO.

3a pa ce nsberHe
KOHTaMMHauuja Ha XpaHa,
noYnTyBajTe rM criegHuBe
ynaTtcTBaa:

— He oTBapajTe v Bpatute
NOA0NTN BPEMEHCKMN
nepwoau;

— penoBHO UcyucTeTe rm
MNOBPLUMHUTE LUTO MOXE
Aa gonupaat XpaHa U
AocTtanHuTe cuctemu 3a
Luenere;

— YyBajTe CypoOBO MeCO U1
pnba BO COOABETHM
KOHTEejHepu BO
dpuKNOEPOT, Taka LWTo
TOa He e BO KOHTaKT CO
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UNn He Kane Bp3 gpyra
XpaHa.

« NMPEOYNPEOYBAHSE:

OTBOpUTE 3a BEHTUNAUW]a,
BO OKOSIMHaTa Ha anapartoT
UNu BO BrpageHara
KOHCTpYyKUuja, Tpeba ga ce
ocnoboaeHn o npeydku.
MPEOYIMPEOYBAHE: He
KOpUCTEeTE MEXaHNYKM
ypeau unum BeLuTayvkm
cpencrtea 3a 3abp3yBan-e
Ha NpoLecoT Ha
OAMpP3HYyBake, OCBEH OHUE
LUTO MM npenopavysa
NPON3BOANTENOT.
MPEOYMNPEOYBAHE: He
owTeTyBajTe ro NagusiHoTo
KOMO.
MPEOYMNPEOYBAHE: He
KOPUCTETE ENEKTPUYHMU
anapartu BO ogaenure 3a
cKnagupare XxpaHa Ha
anapartoT, OCBEH ako He ce
of TUMOT WTo €
npenopayaH o
NpPON3BOANTENOT.

He kopucTteTte ynucrtay co
BOAEH cnpej 1 napea 3a
YNCTEHE Ha anaparorT.
UncrteTe ro anapatoT co
BMaXkHa Meka Kpna.
KopucteTte camo
HeyTpanHu getepreHTn. He
KopucTteTe abpasnBHu
npounssoamn, abpasneBHN
CyHIepu 3a YnucTeme,



pacTBOpyBayu unm
MeTarnHu npeameTu.

» Kora anapatoT e npaseH
nogonr nepuos, Ucknyyete
ro, ooMp3HeTe ro,
ncymucTeTe ro, UcyLueTe ro
N OCTaBeTe ja BpaTaTta
OTBOpeHa 3a fa crnpeynTte
pasBvBak-e Ha MyBna BO
anaparor.

* He uyBajTe ekcnnosnBHU
MaTepumn Kako aepoCOHU

2. BESBE[OHOCHU YNATCTBA

2.1 MoHTaxa

/N NMPEOYMPEOYBAHSE!

AnapatoT Mopa Ja 6uae MoHTUpaH camo
0f, KBanurKyBaHo nuue.

* W3Bagerte ja uenarta ambanaxa.

* HewmojTe ga moHTUpaTte HUTY Aa
KOpUCTUTE OLUTETEH anapar.

* He kopucTeTe ro anapatoT npeg aa ro
MOHTUpaTe BO BrpageHaTa KOHCTpyKUuja
on 6e36e4HOCHN NPUYKHN.

» CnepeTe rv nocebHUTE UHCTPYKLUMK 3a
MOHTMpaH-E Ha anapaTtoT 1 06pHyBake Ha
BpaTaTaucrnopayaHu co anapatoT Unm
OHMe LUTO Ce AOCTanHu Ha HawaTta
WHTEepPHEeT-CTpaHuLa.

« Cekorawl BHMMaBjTe Kora ro npeHecysaTe
anaparoT 3aToa LUTO e Texxok. Cekoralu
HOCeTe 3alUTUTHW pakaBuLm u
NpUnoxeHuTe obyBKU.

« [lpoBepeTe oanu BO3AyxOT MOXe Aa
KpY>k1 oKony anaparorT.

» [lo npBaTa MHCTanaymja unv oTkako cTe ja
3aMeHune BpaTarta noyekajte Hajmarnky 4
Yaca npep fa ro noBp3eTe anapartoT Ha
cTpyja. OBa e 3a ga ce OBO3MOXM
MacnoTo Aa Teuye Hasaj BO KOMMNPECOPOT.

* [lpea ga usspLumnte 6uno kakea paboTta Ha
camuoT anapar (Ha np. NpomMeHa Ha
BpaTa), n3sagare ro kabenot oa
LUTEKepOT.

* He moHTMpajTe ro anapaToT Bo 6nm3nHa
Ha pagunjaTopy U LUNOPETU, PEPHU NN
Mroyn 3a roTBeHe, OCBEH ako He e

KOH3epBM CO 3ananus
MOroH BO OBOj anapar.

» [lokonky kabenort 3a
HanojyBake ce olTeTH,
Tpeba aa ce 3aMeHn o,
cTpaHa Ha
NpoM3BOAUTENOT, HErOB
OBfacTeH CepBUCEH LieHTap
NN CANYHU
KBanvduKyBaHu nvua 3a
Aa ce nsberHe onacHocr.

NouHaKky cneumdurumpaHo Bo ynatcreata
3a MOHTMpaH-E.

* He ro na3noxyBajte anapaTtoT Ha AOXA.

* He ro nHctanupajte anapaToT Tamy kage
LUITO MMa OUPEKTHa COHYEeBa CBETNMHA.

¢ He ro MOHTMpajTe OBOj anapat BO MHOTY
BMaXHW 1 CTYOEHN MecTa.

» Kora ro npemecrtyBate anaparoT,
nogurHeTe ro npeaHvoT pab 3a Aa He ro
narpebeTe nogoT.

» BawTwnTeTe ro nogot o rpebetbe kora ja
obpHyBaTe BpaTaTa Ha anaparor.

* Bo anapaToT nma keca co cpeacTBo 3a
cywetre. Toa He e urpayka. Toa He e
XpaHa. Be monuwve ga ja ppnute BegHalw.

2.2 NMoBp3yBake Ha cTpyja

/N MPEAYMNPEOQYBAHSE!
Puavik og noxap 1 cTpyeH yaap.

/N MPEQYMNPEOYBAHSE!

Kora ro noctaByBame anaparor,
npoBepeTe Aanu rajTaHoT 3a cTpyja e
3anneTkaH Unu oLTETEH.

/N NMPEQYMPEQRYBAHSE!

He kopucTtete agantepu co noeeke
NPUKITYYHULM U NPOAOIHKUTENHM Kabnw.

MAKEOOHCKKU 29



/N BHUMAHME!

Enektpuynute paboTtu notpebHu 3a
MOHTaa Ha oBoj anapart Tpeba ga ru
n3BenyBa KBanudyKyBaH enektpuyap.

+ [poBepeTe Aanu napameTpuTe Ha
nnoykara co cneuundukauum ce
KOMNaTUBUIIHN CO eneKkTpnuyHaTa MOKHOCT
Ha mMpexaTa 3a eNneKkTpuyHa eHepruja.

* AnapatoT mMopa Aa buae 3asemjeH.

+ Cekorawl KopucteTe COOABETHO MOHTUPaH
N30NMpaH LUTeKep.

* AKO JOMALUHMOT NPUKITY4OK 3a
Hanojysame He e 3a3eMjeH, NoBp3eTe ro
anapaToT Ha nocebHo 3a3emjyBare BO
COrNIaCHOCT CO BaXXeYKUTE NPONnucH,
KOHCYNTUpajTe ce co KBanuduKyBaH
enexkTpuyap.

+ [loTpymete ce ga He rv owTeTUTE
enekTpuYHNTE Aenosu (Ha npumep
MPUKIYYOKOT 3a CTpyja, ENEeKTPUYHNOT
kaben, komnpecopoT). KoHTakTupajte co
HaLLUMOT OBNAaCTEH CePBUCEH LieHTap unu
enexkTpuyap 3a ga ru cMeHute
eneKTpUYHNTE AENOoBU.

* EnextpuyHnoT Kaben mopa Aa ocTaHe nog
HMBOTO Ha NPUWKMYYOKOT 3a CTpyja.

+ [loBp3eTe ro NpMKIy4OKOT 3a CTpyja co
LUTEKePOT CaMO Ha KpajoT Ha MOHTaxaTa.
MorpwxeTe ce ga Hema npuctan A0
MPUKIY4OKOT 3a CTpyja MO MOHTaxara.

* He nckny4dyBajTe ro ypenot Bnevejkv ro
kabenoT 3a Hanojysawe. Cekoralu
BreYeTe ro NPuKy4yoKoT 3a cTpyja.

+ OBoj anapaT e onpeMeH CO MPUKITy4OK 3a
HanojyBare oa 13 A. Ako e noTpebHo fa
Ce CMEHU OCUTypyBa4oT Ha NPUKITY4OKOT,
kopucteTte camo 13 A ASTA (BS 1362)
ocurypysaud (camo 3a Benuka bputaHuja n
Vpcka).

2.3 YnoTtpeba

/N NMPEOYMPEOYBAHSE!

Pu3vik og noBpeaa, 3aropeHuLu, CTpyeH
yAaap unm noxap.

A AnapaTtoT coapxu 3ananus rac,

n306yTaH (R600a), npupofeH rac co BUCOKO

HMBO Ha KOMNATUOMNHOCT CO OKOMMHAaTa.

BHumaBajTe Aa He ro owTeTute BOAOT 3a

nafene Koj coapxu n3obyTtaH.

* He meHyBajTe ja cneundukaymjata Ha
OBOj anapar.
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» CeKoe KopuUCTeH€e Ha BrpageHuoT
NPOU3BOZ, Kako CaMOCTOEH € CTPOro
3abpaHeTo.

« OBoj anapaTt € HaMeHeT Aa ce KOpUCTu Ha
cobHa Temnepatypa og 10°C go 38°C.
HaBeneHnoT TemnepaTypeH oncer
rapaHTupa npasunHa paboTa Ha
anaparor.

* He cTaBajTe enekTpuyHun anapatu (Ha
npumep, anapaTtu 3a npaBewe cnagonen)
BO anapaToT, OCBEH ako NPON3BOAUTENOT
He HaBen Jeka € NPUMEHIMBO.

* Ako Jojoe 0o owTeTyBake Ha NagunHoTo
KOmno, NpoBepeTe Janv BO NpoctopuvjaTa
1Mma nnameH 1 U3BOPU Ha nanemwe.
[MpoBeTpeTe ja NnpocTopujata.

* He posBonyBsajTe XeLKn npeaMmeTy aa rm
gonpat nnacTUYHUTE AeroBu Ha
anaparor.

* He 4yyBajTe 3ananuB rac u TE4YHOCT BO
anaparor.

* He craBajTe 3ananveu NpoVM3BOAM UNN
npeameTy Kom ce MOKpU 3aefHO Co
3ananveu NPOM3BOAM BO anapaToT, Uiu
BO HeroBa 6nm3uHa.

* He rv gonupajte KOMNPecopoT nunu
KOHOEH3aTopoT. Tne ce XeLUKn.

* He posBonyBajTe xpaHaTta Aa fojae Bo
KOHTaKT CO BHaTpeLUHUTE SUA0BU Ha
nperpagute Ha anaparor.

2.4 BHaTpeluHa cBeTUNKa

/\ NPEAYNPEQYBAHE!
OnacHocCT of eneKTpUYEeH LLIOK.

« OBOj NpoM3BOA, COOPXM €AeH Unn noBeke
M3BOPU Ha CBETNWHA Of Knaca Ha
eHepreTcka edmkacHocT F.

» Bo ogHoc Ha cBeTnoTo (cBeTnarta) BO
BHaTPELUHOCTa Ha OBOj MPOM3BOA U
pesepBHUTE CBETUMKM KOU Ce npoaaBaaT
noce6Ho: OBue CBETUMKM Ce NpeaBUAEHM
[0a nsapxat ekCTPeMHU Pr3nyku ycnosm
BO anapaTuTe 3a AOMaKWHCTBO, KaKo LUTO
ce Temneparypa, Bubpauum, BnaxxHoCT
Unu ce NpPeABUAEHN 3a AaBake CUrHanm
3a paboTHaTa cocTojba Ha anapaTtoT. Tue
He ce NpeaBWAeHM a ce KopucTart 3a
OpYr1 HaMEHU U He ce NorogHu 3a
OCBET/lyBake NPOCTOPUM BO OMOT.

2.5 Hera n uncremwe

/\ MPEAYMNPEQYBAHSE!

OnacHocCT oA noBpeaa W OLUTETYBaHe
Ha anapaTor.



« T[pen oapxyBareTo, UCKNyYeTe ro
anapaToT U 13BaJeTe ro NPUKIY4OKOT 3a
CTpyja oA rMaBHUOT LUTEKeP.

» OBoj anapat coapXwu jarnesogopoan Bo
CMCTEMOT 3a fagere. Camo CTpyyHO
nvue Mopa Aa ro BpLUM O4pXKyBaHETO U
MONHEHETO Ha YpPeaoT.

* PepnoBHO npoBepyBajTe ro NPoM3BOAOT 3a
3HaLM Ha OLITETYBaH-€ LUTO MOXe Aa ro
HanpaBaT HeCooABETEH 3a KOHTaKT CO
XpaHa, Kako LUTO ce NyKHaTUHU, Meypu,
pacnojyBare, cobupare, nennmeocT,
Kopo3uja unu gpyrv BUANNBU NPOMEHM BO
TekcTypaTa unu narnegot. Cnegete rm
ynaTcTBaTa 3a YACTEHE M Hera 3a Aa
crnpeynTe BrOLLYBaH-E.

» PeposHO npoBepyBajTe ro 0o4BOAOT Ha
anapaToT U JOKOIKy e noTpebHo, yictete
ro. Ako ofBogoT e 6rokmpaH, ogmp3HaTa
BoAa ce cobupa Ha AHOTO Ha anapaToT.

2.6 CepBuc

* 3a pgaro nonpasuTe anaparor,
KOHTaKTUpajTe Co OBNacTEHNOT CepBUCEH
ueHTap. Kopucrtete camo opurmHanHm
pe3epBHU OENOBW.

+ Tpeba pa 3HaeTe aeka camo-nonpaskaTa
Unn HenpodecnoHanHaTta nonpaska Moxe
4a nmaat nocrneguum Bp3 6e3begHocTa n
MOXe Aa ja HanpaBu rapaHuujata
HeBaxkeuyka.

» CnegHuBe pe3epBHN 4efnoBy ce JocTanHu
HajManky 7 roavHu No NPeKnHyBaHEeTO Ha
MOZENOT: TepMocTaTti, TemnepaTypHu
CeH30pu, NevaTeHn NNoYKn, CBETIOCHN
N3BOPW, PayK1 3a BpPATK, LUAPKK 3a BPaTH,

3. KOHTPOIJIHA NMJIOYA

=i

| eceeees e = =
2° 4° 8° Auto

Konye 3a TemnepartypaTta
TemnepaTtypHu nokasarenu

konye Mode /
Konye BknyyeHo/WcknyyeHo Ha anapatoT

Al CoolAssist NokasHa cBeTunka
Extra Cool Noka3Ha ceeTunka

ENE

(0] )

3.1 UcknyyyBam-e/BKkny4vyBaH€
BknyuyBame

TaBW U KOLLUHMUM. [IUXTYH3UTE 3a BpaTute
ce gocTtanHu Hajmarnky 10 roguHu oTkako
MOAENOT Ke NpeknHe Ja ce npousseaysa.
BpemeTpaereTo MoOxe Aa 6uae nogonro
BO BallaTa 3emja. 3a noseke
nHdopMaLuu, noceTeTe ja HalaTta Be6-
cTpaHuua.

» Tpeba Oa 3HaeTe Aeka HeKoW of OBUe
pe3epBHW AenoBu ce AOoCTanHn camo Kaj
npodecnoHanHn cepsucepu, N aeka He
cuTe pe3epBHN AENOBU Ce peneBaHTHY 3a
cuTe Mogenw.

2.7 PacxopyBak-e

/\ NPEAYNPEQYBAHE!
Pwvsuk o nospena unu sagyLiysame.

*  Vickny4yeTe ro anapaTtoT o4 NPUKITYy4YOKOT
3a cTpyja.

« Ortceyerte ro kabenot 3a cTpyja u cppnete
ro.

* VIsBapeTe ja BpaTaTa 3a Aa cnpeuunte
3aTBOpak-E Ha Aela U MUNeHnYnHa Bo
anaparor.

* BopoBuTe 3a nagewe 1 U3onupaHuTe
mMaTepwvjanu Ha OBOj anapaT Ce eKOMOLLKM
npoun3BoaMm.

* VIsonauyuckata neHa coapxu 3ananuvs rac.
KoHTakTmpajTe co onwTmnHCKaTa BnacT 3a
Aa pobveTte nHdopmalum 3a NnpaBuIHO
pacxofyBakbe Ha anapaTor.

* He owTeTyBajTe ro A4enoT 3a nagewe
KOjJLUTO ce Haofa Bo 65m3nHa Ha
pasmMeHyBayoT Ha TOMNMAMHa.

1. CraBeTe ro NpuKIy4yoKOoT BO LUTEKEP.
2. [llpuTucHeTe n 3agpxeTe ro KoN4eTo
Bkny4yeHo/Wckny4yeHo Ha anaparoT.

Moka3HuTe cBeTna 3a TemnepaTypa ja
nokaxxysa chabpuyku noctaseHaTa
cTaHdapAHa Temneparypa.

UcknyuyBawe

1. TlpuTncHeTe 1 3agpKeTe ro Kon4yeTo
BknyyeHo/Vckny4eHo Ha anapaTorT.
Moka3HuTe cBeTna 3a Temneparypa ce
ncknyyysaar.

2. VisBageTe ro NpuKy4yoKoT 3a CTpyja oA
LUTEKepOoT.
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3.2 Perynupare Ha TeMmnepartyparta

(1 He moxe fa ce NocTaBM Temnepatyparta
Kora e Bkiny4veHa dyHkumjata Extra Cool.

(1 He moxe fa ce NocTaBM Temnepatyparta
Kora e Bkny4veHa dyHkuymjata Al CoolAssist.

MocTaBeTe ja TemnepatypaTa Ha anapartoT
CO Jonuparse Ha KonuukaTa 3a
Temnepartypa.

MNMokasHWTe cBETNa 3a Temnepartypa ro
nokaxkyBaaT HMBOTO Ha NocTaBeHaTta
Temnepartypa.

OnceroT Ha TemnepaTtypaTa MoXe Aa Bapupa
mefy 2°C n 8°C (ce npenopavysa 4°C).

@ MocraseHata Temnepartypa ke buge
JocTurHata 3a 24 u.

Mo npekuH Ha HanojyBaHkeTo Co
enekTpu4Ha eHepruja, anapatoT ce Bpaka
Ha MocTaBeHWTE TemnepaTtypu.

3.3 Al CoolAssist

Al CoolAssist e yHKkUMja 3acHoBaHa Ha
MAaLLUMHCKO Y4ere Koja rv npunarogysa
NnocTaBKMTE Ha anapaToT BP3 OCHOBA Ha
noeanHEeYHN PYTUHW Ha KOpUCTere,
BKIy4yBajku ja ppekBeHLmjaTa Ha OTBOpaHe
Ha BpaTuUTe 1 Apyrute MHTepakumm Ha
KOPWCHUKOT cO anapaTtoT. Kora e BKnyyeHo,
Al CoolAssist rn oBo3amoxyBa cnegHuite
NamMeTHU PexXnMu:

* ynpaByBakE€ CO TeMnepaTtypara:
aBTOMAaTCKU ja perynupa TemnepaTypara
BO MperpaguTe Ha puxuaepoT 1
3aMp3HYBa4oT 3a fa ce 0be3bean
ONTUMArHO 3a4yByBak€ Ha XpaHarta.

* Auto Shopping Mode: aBTomaTcku rv
npunarogysa NocTaBkuTe 3a TemnepaTypa
BO nperpagarta Ha puxuaepoT no
KynyBareTO HaMUpHULM 3a 6p30 nagere
Ha HoBWTe AofaneHu npoussoam. OBoj
PEXUM Ce BKIy4yBa aBTOMaTCKM Kora e
BknyyeH Al CoolAssist.

* Auto Vacation Mode: ja Hamanysa
noTpoLlyBaykaTa Ha eHepruja kora
anapaToT He ce KOpUCTY TpU Unu noseke
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aeHa no pea. OBOj pexxum ce BKyyyBa
aBTomartcku kora e BkryyeH Al CoolAssist.

3a BKIyyyBar-e/VCKkiyyvyBare Ha yHKumjaTa
npuTUcHeTe Ha konyeTto Mode.

Kora dyHkumjaTa e BkryyeHa, nokasaTenor
AUTO ce BknyyyBa goaeka gpyrute
rokasarenu ce UCKIy4ysaar.

3a fa ce BpaTUTe Ha payHOTO NOCTaByBae,
nputncHete ro kon4yeto Mode gogeka He ce
BKIyYM MokasaTenoT 3a Temneparypa.

(® Konueto 3a perynupatse Ha
TemnepaTtyparta € OHEBO3MOXEHO Kora e
BknyyeHo Al CoolAssist. VicknyyeTe ro 3a
[a ja npunaroguTe Temnepartypara.

® AktuBmpatseTo Ha Al CoolAssist,
nopeka Extra Cool n/unu Extra Freeze ce
BKIyYeHM, v uckny4vysa Extra Cool n Extra
Freeze.

AkTMBMpareTo Ha Extra Cool n/mnu Extra
Freeze, poneka Al CoolAssist e BknyyeHo,
ro ucknydysa Al CoolAssist.

3.4 ®dyHkuuja Extra Cool

dyHkumjata Extra Cool Bu oBo3moxxyBa 6p30
Aa naguTe ronemm Konmm4mHu Tonsa xpaHa
0e3 fa ja 3arpeBarte xpaHaTa LITO e BeKe
CKInagupaHa Bo nperpagata Ha puKuaepor.

3a aa ja Bknyuute/ncknyuute dyHkumjata
Extra Cool, nputucHeTe ro kon4yeTo
Modepnoneka nokasatenot Extra Cool He ce
BKITyH4U/UCKITYYN.

( Ogaa byHKLMja ce UCKnyyyBa no oKony
6 u.

3.5 Anapm 3a oTBOpeHa Bpara

Ako BpaTaTa Ha (PpUKUAEepPOT Ce OCTaBm
OTBOPEHA OKOMY 5 MUH, TpernkaaT nokasHuTe
cBeTna 3a TemMneparypara Ha (PpKMaepoT 1
ce ornacyBsa 3ByYeH curHar.

MpuTucHeTe ro koe Guno konye 3a aa ro
UCKIyYnUTE 3BYYHMOT CUrHan. 3By4HUOT
CUrHan ce ucknydysa ro 1 .

AnapmMoT ce AeaKTMBMpa No 3aTBOPaHETO Ha
Bparara.



4. CEKOJOHEBHA YNOTPEBA

/N BHUMAHME!

OBOj pwKmaep He € NOrofeH 3a
3aMp3HyBak-e npexpambeHn NponsBoau.

4.1 MecTelse Ha NoNMUUTE Ha
Bpartarta

3a nonecHo YyBak€ Ha XpaHaTta, nonuyute
Ha BpaTaTa MOXe fa ce nocrtaeart Ha
pasnuyHu BucuHK. MNMoBneyeTe ja nonuuarta
Harope 3a Aa ja npeMecTuTe.

——

=
[~
4.2 Mo6unHu nonuuu

SupoBuTe Ha OPUKMAEPOT Ce ONPEMEHU CO
wrHKn. MoxeTe aa ja npomeHuTe nonoxobara
Ha nonuumTe.

@ He nNpeMecTyBajTe ja cTakneHaTa
nonvua Hag dvokaTa 3a 3efieH4yK 3a Ja ce
06e36ean NpaBUHO KPy>XeH-e Ha
BO3yXOT.

4.3 OtcTtpaHyBame Ha ExtraZone

1. [dpxeTe ja onokata 3aegHo co
CTakneHnoT kanak Ha ExtraZone n
noerneyeTe rn koH cebe.

| 7T 7
d T ad

2. HaBanete ro mogynoT Hagony 3a aa ro
n3Bagute oA opuKMOepoT.

4.4 ®unoka 3a 3eneH4yK

duokaTta e norogHa 3a YyBak-e OBOLLje U
3eMeHYYyK.

3a fa ja otcTpannTe duokara:
1. W3BneyeTte ja hbmokaTa v nogurHeTe ja.

-

2. TypHeTe I LWUMHMTE BO BHATPELLHOCTA Ha
KabuHeTOT.

3a NOBTOPHO MOHTUPAH-€E:
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1. V3BneyeTe rv WUMHUTE.

~

2. CraBeTe ro 3agHvoT gen Ha duokaTta (1)
Ha WUHUTE.

~z

3. [pxeTe ro npegHVoT aen Ha dunokaTta (2)
nogurHaT goAeka ja Typkate uokaTa
HaBHaTpe.

4. TlpuTUCHeTe ro NpeaHuoT Aen of
¢urokaTa Hagony.

5. [MoBTOpHO M3Bne4eTe ja bmokaTa n
npoBepeTe fanu e NocTaBeHa NpaBUHO
Ha 3agHUTE U NpeaHUTE KyKU.

4.5 TemnepaTtypeH nokasarern.

Ha cTpaHuyHWOT sua Ha anapaToT uva
rokasaten 3a Temneparypa. Cumbonot ro
03HauvyBa HajCTyAeHWOT Aen Bo
pkmaepor.

Ako OK e npukaxaHo (A), cTaBeTe cBexa
XpaHa BO obnacra o3HayeHa co cuMBornoT.
Axko He (B), noyekajte 12 4 n nposepeTe
NMOBTOPHO.

Axko ce ywTe He e OK (B), noctaBeTte
noctydeHa TemnepaTypa.

A—OK- <&
B——‘ &
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4.6 BeHTunarop

[Nperpagata Ha hpuxnaepoT e onpemeHa co
BEHTUNaTop KOj OBO3MOXYBa 6p30 nafewe
Ha xpaHaTa v ogpXXyBa efHakBa
TemnepaTypa BO nperpagara.

BeHTunaTopoT ce akTBMpa aBTOMAaTCKM Mo
notpeba.

® BeHTunatopot pabotu camo kora e
3aTBOpeHa Bparara.

® He OTCTpaHyBajTe ro KanakoT Ha
BEHTUNATOPOT.

4.7 Bottle Stop

[lopaTokoT cnpeyyBa Tpkanawe Ha Wnlnka
UNN NMMeHkKW. YyBajTe rv wulmmwaTa nnm
NIMMEHKWTE efHV BP3 APYri.

HopatokoT He 6apa CKronyBaH-e Unu anatku.
[MocTaBeTe ro 4OAATOKOT CO CUMMKOHCKaTa
OCHOBa CBpTeHa HaJony 3a aa rm vyyearte
wninHaTa.

@‘-IyBajTe Lwnwmkba og Makcumym 10 kr.
N/ IMMEHKN CO PasfnnyHU rofieMUHU BO
HajMHOry ABa pefa, Kako LUTO € NpuKaXaHo
Ha cnvkara.

UyBajTe r'v camo 3aTBOPEHUTE LUMLLNHA UK
NMMEHKU, CTaBajK1 r'M Co OTBOPOT CBPTEH
Hanpea.

(DHe CTaBajTe ja HecrnakyBaHaTa XxpaHa BO
[OVPEKTEH KOHTaKT CO [OAaTOKOT.



5. HANOMEHU U KOPUCHU COBETH

5.1 CoBeTu 3a 3awiTega Ha eHepruja

KoHdurypaumjata co douokute Bo
OOMHMOT Aen Ha anapaTtoT U co
paMHOMEPHO pacrnopeaeHu NonuLm
06e3benyBaat HajecukacHa ynotpeba Ha
eHeprujaTa. [o3uuujaTta Ha kopnuTe Ha
BpaTUTE He Bfnjae Ha NoTpoLuyBaykaTa
Ha eHepruja.

He oTBOpajTe ja BpaTaTa 4ecto u He
OCTaBajTe ja OTBOpPEHa NoAoNnro OTKOMKY
LUTO € HEONXOAHO.

He noctaByBajTe npesBncoka Temnepatypa
OCBEH ako Toa He ro 6apaar
KapaKkTepuCTUKUTE Ha XpaHaTa.

[okonky cobHaTa TemnepaTtypa e BMcoka
1 perynaTopoT 3a Temneparypa € Ha
HWCKa TemnepaTtypa 1 anapaTtoT e
LieNIOCHO HarosHET, KOMMNPECOPOT MOXe
na paboTu HenpecTaHo, LWTO ke
npeamssrka hopMuparbe cnaHa unum mpas
Ha ncnapysa4oT. Bo 0Boj cnyuya;j,
nocTaBeTe ro perynaropoT Ha
TemnepaTypaTa Ha NnoBucoka
TemnepaTypa 3a Aa 403BOonuTe
aBTOMAaTCKO OAMP3HYBaH-E.

He nokpwuBajTte rv peluieTkute nnm
OTBOpUTE 3a NPOBETPYBaH-E.

5.2 CoBeTu 3a nagemwe xpaHa

(@ Oppenot 3a ceexa XpaHa e 03HaueH (Ha
TabenaTta 3a oLeHyBaHe) CO @) .

[obpa noctaeka Ha Temnepartypara LuTo
obe3benyBa 3a4yByBakbe Ha cBexara
XpaHa e TemnepaTypa MoHuUcKa unm
enHakBa Ha +4°C.

Cekoralu kopucTeTe 3aTBOPEHU CafoBU 3a
TEYHOCTU M 3a XpaHa 3a fa rn n3berHete
MUpKn3buTe BO NperpagaTta.

3a na nsberHeTte BKpCTEHA
KOHTamuHauuja mefy rotseHara u
cypoBara xpaHa, NnokpujTe ja rotBeHaTa
XpaHa v 0ABOjTe ja o4 cypoBsaTa.
3aBuTKajTe 1 CTaBeTe ro MecoTo Ha
cTakneHaTa nonuua Hag duokara 3a
3eneHYyK.

Opmp3HeTe ja xpaHaTa BHaTpe BO
prxmnaepor.

He cTtaBajTe Tonna xpaHa Bo anaparor.
VcuncreTe ro oBoLjEeTO 1 3EMNEHYUYKOT U
cTaBeTe rv Bo nocebHa duoka (dpuoka 3a
3eneHyyK).

He uyBajTe jykHO OBOLLje BO hpvxuaep.
3eneHyyk Kako foMaTu, KOMMIMPK, KPOMUA,
1 nyk He Tpeba aa ce yyBa BO
prxkmnaepor.

3aTBOpeTe ' WuwmnkaTa npea ga rv
cTaBuTe BO hpwkmaep.
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6. HETA W YNCTEHWE

/N\ MPEOYMNPEOYBAHSE!
Bupgete Bo nornasjata 3a 6e36eaHOCT.

6.1 Yncterw-e Ha BHaTpellHOCTa

Mpen npsata ynotpeba ncuncrete ja
BHATPELLUHOCTA ¥ CUTe AofaToLy Co Mriaka
BOZa U HEyTpareH canyH, a notoa ucyluete
.

/N BHUMAHME!

[JopatounTe 1 AenoBuTe Ha anapaTtoT He
cMear [a ce MujaT BO MallvHa 3a
cafoBu.

/N BHUMAHME!

YucteTe ja KOHTpPOMHaTa noya co Mokpa
Kpna. He kopucTeTe HUKaKBM OETEPrEHTU.
M3bpuLueTe ja KOHTpONHaTa nno4a co
Meka Kpra.

6.2 NMNeproAnYHO YUCTEHE
PepoBHo uncTeTe ja onpemara:

* Wcuucrete rn BHaTpeLUHOCTa K
Agodartouute Cco Mnaka Boda U HeyTparneH
canyH. McnnakHeTe rim m ncywete ru.

. PeJJ,OBHO 6p|/|u.|eTe ' 3anTuBayvynTe Ha
Bparara.

6.3 Oamp3HyBak-e Ha hpukmuagepoT

MpasoT aBTOMaTCK1 Ce OTCTpaHyBa Of
vcnapyBayoT Ha nperpagarta Ha

7. PELLABAHKE NPOBJIEMU

/\ NMPEQYMNPEQYBAHSE!
BupeTte Bo nornasjata 3a 6e36egHoCT.

7.1 lUTo pga ce HanpaBwM ako...

dpwKMOEpOT Npy HopmanHa ynotpeba.
BopaTa o oAMp3HyBaETO Ce UCMyLITa HXU3
KopuTO BO nocebeH cag, kage LTo ncrnapysa.

Pe[0BHO yMcTeTe ro AynyeTo 3a UCTEKyBatbe
Ha BOAA of OAMP3HYBaHETO BO CpeavHaTa
Ha KaHarnoT Ha nperpagaTa Ha hpUKUAEPOT.

KOpI/ICTeTe ro YNCTAYOT 3a UeBKMN UcnopadaH
CO anapartorT.

||
&

|I—°/

6.4 Mepnoaun Ha HepaboTewe

Kora anapaTtoT He Ce KOPUCTU NoAoJIro
Bpeme, npesemMeTe rm cnegHmnee Mepku 3a
3awTuTa:

1. Wcknydete ro anapatot og
HanojyBaeTO CO CTpyja.

2. VisBageTe ja uenaTa xpaHa.

3. MWcuuctete ro anapartoT un cute
gogarouu.

4. OcraBeTe ja BpaTaTa OTBOpeHa 3a Aa
cnpeynTe HenpujaTHA MUpu3ou.

Mpo6nem

MoxHa npuymHa

PeweHune

AnapatoT He dyHKLMOHMpa.

AnapatoT e NCKITy4eH.

BKJ'IyLIeTe ro anapaTor.

EnektpuyHmot MNPUKITYyHOK HE e
NnoBp3aH CO LWTEKepoT 3a

cTpyja.

MpaBunHoO noBp3aeTe ro
NPUKIYYOKOT 3a CTpyja co
LUTEeKepoT.
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MpoGnem

MoxHa npuumHa

PeweHune

Hewma cTpyja BO LWTekeporT.

[MoBp3eTe opyr enekTpnyeH
anapar co LWTekepoT. JaBeTe
ce Ha enekTpuyap.

AnapatoT e 6y4eH.

AnapaToT He e COOABETHO
NOTMNpPEH.

[MpoBepeTe ganu anapartot
cTou cTabunHo.

Ce BkIy4yBa 3BYYeH Unu
BU3yerieH anapm.

BparaTta e octaBeHa OTBOpeHa.

3arBopeTe ja BpaTaTa.

KomnpecopoT KOHTUHYVpaHo
paboTun.

TeMﬂepaTypaTa € HEeTO4YHO
nocrtaBeHa.

Bupete Bo nornasjeto
LKoHTponHa nnoua®“.

Bo ncto Bpeme ce cTaBa
NpemMHory xpaHa.

[NoyekajTe HEKONKY YacoBu 1
MOBTOPHO MpoBepeTe ja
TemnepartypaTa.

CobHaTa TemnepaTypa e
npesu1coka.

Bugete Bo nornasjeto
~MoHTaxa".

XpaHaTa cTaBeHa BO anapaToT
€ MHOry Tonna.

OcraBerTe ja xpaHaTa ga ce
n3nagm oo cobHa Temneparypa
npea 4a ja savyeare.

Bpartata He e o6po
3aTBOpEHa.

Bupete Bo genot ,3atBopatrse
Ha BpaTarta“.

BknyuyeHa e dpyHkupmjaTa Extra
Cool.

Bupete Bo genot ,®yHkumja
Extra Cool“.

KomnpecopoT He 3ano4HyBa Aa
paboTu BegHaLl rno
npuTHcKame Ha konyeto ,Extra
Cool“, unn nocne MmeHyBane Ha
TemnepaTtypara.

KomnpecopoT noyHyBa aa
paboTu No Hekoe Bpeme.

OBa e HopmarsHo, He HacTaHan
nedekxT.

BpataTta He e HMBenupaHa 1 n
npeyn Ha pelueTkara 3a
BEeHTMNaumja.

AnapaTOT HEe € HUBEeNnpaH.

BuaeTe Bo ynaTcTBOTO 32
MOHTMpaH-E.

BpataTta He ce oTBOpa necHo.

Cte ce obvgene ga ja
OTBOpUTE BpaTtaTta BeHaLl Mo
3aTBOPaH-ETO.

[MoyekajTe HeKONKy cekyHan
mMefy 3aTBOpaH-eTOo U
MOBTOPHOTO OTBOPakE Ha
BpaTaTa.

CBeTnoTo He paboTu.

CBeTnoTo e Bo cocToj6a Ha
MUpYBaH-E.

3aTBOpETE ja U oTBOpETE ja
BpaTaTa.

CeTurnkara He e ncnpasHa.

KoHTakTupajte co oBnacteH
CepBUCeH LieHTap.

Mma npemHory cnaHa n mpas.

BpataTta He e fobpo
3aTBOpeHa.

Bupete Bo genot ,3atBopare
Ha BpaTaTa‘“.

[unxTyHrot e gedopmMmpaH nnu
BarkaH.

Bupete Bo genot ,3atBopatrse
Ha BpaTarta“.

XpaHata He e Jobpo
3aBUTKaHa.

3aBuTKajTe ja xpaHaTta
npasuIHO.

TeMﬂepaTypaTa € HEeTO4YHO
nocTtaBeHa.

Bupete Bo nornasjeto
,KoHTponHa nnoua®“.

AnapaToT e HanonHeT n e
NoCTaBeH Ha HajHucka
Temneparypa.

lMocTaBeTe nosucoka
Temnepatypa. Bugete Bo
nornaejeto ,KoHTponHa nnova‘“.
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MpoGnem

MoxHa npuumHa

PeweHune

TemnepatypaTa BO anapaToT e
NpeMHOry Hucka n cobHata
TemnepaTtypa e npemHory
BUCOKa.

[MocTaBeTe nosucoka
Temnepatypa. Bugete Bo
nornaejeto ,KoHTponHa nnova‘“.

Teye BoAa Ha 3agHaTa nnova
Ha pwKNOEepoT.

Bo TekoT Ha npouecoT Ha
aBTOMaTCKO OAMP3HyBakse,
Mpa3oT ce ToMnu Ha 3agHaTta
nnova.

Toa e npaswumHo.

Mma npemHory koHaeH3vpaHa
BOAA BO (DPUXMAEPOT.

Bpararta 6una Yecto oTBOpaHa.

OTBOpajTe ja BpaTata camo
[OKOMKY € HEOMXOAHO.

BpaTtata He e LenocHo
3aTBOpEHa.

MorpwxkeTe ce feka BpaTtaTa e
LlenocHo 3aTBOpeHa.

CKna,quaHaTa XpaHa He e
3aBUTKaHa.

3aBuTKajTe ja xpaHaTta BO
COOABETHO NakyBake npea Aa
ja ctaBuTe BO anapatorT.

HopmarHo e Bo TekoT Ha
NIeTOTO U eceHTa aa Moxe Aa
ce dhopmupa noronema
KOHAEeH3aLmja nopaamn
3rofieMeHara BraHOCT Ha
BO34yXOT M XpaHaTa.
PprknaepoT He nponsseyBa
Bnara. o oBoj nepuog,
BNa)HOCTa BO hpuxmaepoT
cama ce HamanyBa.

Bo neto u eceH, noctaeeTe ja

noTonnaTa TemnepaTypa Bo

dpwxkmaepoT (NPUBAMKHO
7°C).

Ha ctakneHute nonuyn nma
Kankun soaa.

BHaTpe Bo hpuxungepoT nma
npemHory Bnara.

M3BpulueTe rn cTakneHuTe
MonuuKM Co Kprna 3a Aa rv
OTCTPaHWUTE KankuTe BoAa.

Teue Boga BHaTpe BO
puKnaepor.

XpaHaTa cnpedyBa BogaTta aa
Teye BO CafoT 3a cobupatrse
BoAa.

OcurypeTe ce Aeka xpaHaTa He
ja nonupa 3agHara nrova.

OpanuBOT 3a BOAA € 3aTHar.

WcuncteTte ro ognueoT 3a
BoZa.

He moxe pa ce noctasu
TemnepaTtypaTa.

Bkny4yena e Extra Cool
dyHKUMjaTa.

WcknyyeTe ja Extra Cool
dyHKUMjaTa payHo, unm
noyekajte goaeka dyHkumjata
He ce JeaKTuBMpa aBTOMATCKW.
Bugete Bo genot ,PyHKumja
Extra Cool“.

Temneparypara Ha anaparot e
npeHucka/npesmncoka.

TemnepatypaTa He e TOYHO
nocraBeHa.

[NocTaBeTe NoBUCOKa/MoHMUCKa
Temneparypa.

BpaTtata He e no6po
3aTBOpEHa.

Bupete Bo genot ,3aTBOpame
Ha BpaTarta“.

XpaHata NPeMHOry e XeLlka.

OcraBerTe ja xpaHaTa ga ce
onagv npep Aa ja cknagupare.

Bo ncto Bpeme ce vyBa
NpemMHory xpaHa.

CraBajTe nomarsnky xpaHa
NCTOBPEMEHO.

Bpartata 6una oTBopeHa 4ecTo.

OTBOpajTe ja BpaTaTa camo
[OKOIKY € HEOMXOAHO.

Bknyuyena e dpyHkupmjaTa Extra
Cool.

Bupete Bo genot ,®yHkuumja
Extra Cool“.
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MpoGnem

MoxHa npuumHa

PeweHune

Bo anapatot He KPY>Xn CTyaeH

BO34YyX.

[MorpmxeTe ce Bo anapaTtoT Aa
Kpy>u cTyaeH Bosgyx. Bugete
BO nornasjeTto ,HanomeHn n
KOPWCHM coBeTK".

Tpenka NeTToTo NOKa3HO
CBETO 3a Temneparypa.

[Mpobnem BO kKOMyHUKaLujaTa.

KoHTakTupajte co oBnacteH
cepBuceH LeHTap. Cuctemor 3a
pasnagyBarbe ke Npogomku aa
ja nagm xpaHaTta, Ho Hema aa
MOXe [ia ce nocTasu
TemnepaTtypara.

Tpenka NpBOTO MMM BTOPOTO
MOKa3HO CBETIO 3a
Temneparypa.

Mpo6nem co ceH3opoT 3a
Temneparypa.

KoHTakTupajte co oBnacreH
cepBuCceH LeHTap. Cuctemor 3a
pasnagyBahe ke NpoAokn Aa
ja nagu xpaHaTa, HO Hema ga
MOXe fa ce nocTasu
TemnepartypaTa.

() Ako MOBTOPHO Ce rojasu NPoGIEMOT,
KOHTakTupajTe co OBMacTeH cepeuceH
LieHTap.

7.2 3ameHa Ha cBeTuUIKarta

JaBeTe ce BO OBMacTeHMoT CepBUCEH LeHTap
3a 3aMeHa Ha cBeTunkarta.

8. TEXHUYKK NOAATOLU

TexHnyknTe nHdopmaumm ce HaofaaTt Ha
eTuKeTaTa 3a eHepruja 1 Ha nrno4aTa co
crneyndurkalmm Ha anapaTtoT, Koja MoXe Aa
Ce Haofa Ha unv BHaTpe BO anapaTor.

Ha QR-kogoT Ha eHepreTckaTa eTukeTa Koja
€ [jocTaBeHa Co anapaTtoT UMa UHTEpHeT-
BpCKa KOja Boau 40 UHopmauumte
noBp3aHn co nepgopmaHcuTe Ha anapartoT
BO Oasarta Ha nogatoum Ha EY EPREL
(EBponcka 6a3a Ha nogaToum 3a
perucTpauuja Ha Npomn3BoOAM CO ETUKETM 3a
eHepruja). YyBajTe ja eHepreTckaTa eTukeTa
KaKo NpupayHuK 3aegHO CO KOPUCHUYKOTO

7.3 3aTBOpate Ha BpaTaTta
1. Wcuuctete rm 3anTuBkMTe Ha BpaTara.

2. 3a paja HamecTuTe BpaTara, nornegHeTte
r ynaTcteaTta 3a MOHTMPaHE.

3. 3a pa rn 3ameHuTe HeucnpaBHuTe
3anTMBKM Ha BpaTaTa, KOHTaKTMpajTe ro
OBNacTeHNOT CepBUCEH LieHTap.

ynaTCTBO U CUTE APYTY LOKYMEHTU
ncnopayaHu co oBoj anapar. Actute
MHPopMaLMM MOXe [ia ce HajaaT u BO
EPREL (EBponcka 6a3a Ha nogaToum 3a
perucTpauuja Ha Npomn3BOaN CO ETUKETM 3a
eHepruvja) Ha BpckaTta
htfps.//eprel.ec.europa.eu v nMeTo Ha
MoAenoT n 6pojoT Ha NPOM3BOAOT LUTO Ke rn
HajoeTe Ha nnoykarta co cneyudukaummn Ha
anaparoT. Bugete Ha nuHKOT
www.theenergylabel.eu 3a netanHm
NHdOPMaL MK 3a eHepreTckaTa eTukeTa.

9. U(HOPOPMALIUU 3A TECTUPAKE

MoHTaxaTa 1 nogroToBkaTa Ha anapaToT 3a
notepaarta EkoausajH mopa ga bugat
ycornacenu co EN 62552 (EY, Leajyapwja n
Benvika BputaHuja). MNMornegHete MoHTaxa
3a noTpebuTe 3a NpoBeTpyBak-e,

AVMEH3UWTE Ha OTBOPOT Y MUHUMANHUTE
pacTojaHuja BO 3agHWOT aen. KoHTaktupajte
ro OBfIaCTEHWOT CEPBUCEH LieHTap 3a
OOMONHUTENHW MHopMaLmK.
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10. TPUXA 3A XKUBOTHATA CPEOUHA

. . I i
Peuuknupajte matepujanu co cumbonot TO. enekTpoHCKkn anapatu. He dpnajre ru

CraBeTe ro nakyBat-€TO BO COOABETHU anapaTtute 03Ha4YeHn co cMMbonoT & oo
KOHTEjHEepM 3a [a ro peyuknupare. 0oTnafdoT of AOMaKMHCTBOTO. BpateTe ro
MomorHeTe BO 3alITUTaTa Ha XMBOTHaTa Npoun3BOAOT BO BALLMOT NlokaneH objekT 3a
cpefuvHa v 3gpasjeTo Ha nyfeTo co peuuKnnpare Unn KOHTakTMpajte co
peuuknuparse Ha oTnag Of eneKTPUYHU U ofnLITUHCKaTa KaHuenapuja.
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1. A BESBBEAHOCHE UH®OPMALIUJE

Mpe nHcTtanaumje n kopuwhe-
Ha ypehaja, naxrbmeo
npoYnTajTE NPUITOXKEHO YNyT-
cTBO. [1pounsBohay Huje oaro-
BOpaH 3a 6uno kakese rnospe-
Ae Vnu LWITETY Koju cy pesyn-
TaT HeucrnpaeBHe UHCTanayuje
unu ynotpebe. Yysajte ynyT-
CTBO 3a ynoTtpeby Ha 6e36en-
HOM W1 NPUCTYNayHOM MeCTY
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3begHocT Aeue n
oceT/bLUBUX ocoba

» OBaj ypehaj Mory fja Kopu-
cTe Aeua ctapuja og 8 ro-
AnHa n ocobe ca cmame-
HUM (PUBNYKAM, YYTTHUM
NN MEHTaNHUM CNOCOBHO-
cTMMa, Kao ocobe kojuma
He[OCTajy UCKYCTBO W 3Ha-
He, YKONUKO um ce obesbe-
AN Hag30p UM v ce aajy
ynyTCTBa Y Be3u ca ynorpe-
bom ypehaja Ha be3benaH
Ha4MH N YKONUKO CXBaTajy
moryhe onacHoctu. [leua

y3pacTta namehy 3 roguHe un
8 rognHa n ocobe ca Beoma
OMNCEXHUM N CIOXEHUM UH-
BaNnuAMTETOM CMejy aa ny-
He 1 npasHe ypehaj noa
yCIi0BOM Aa Cy MPOMUCHO
ynyhenu. [leuy mnahy og 3
roguHe Tpeba ygarsutn og
ypehaja ykonumko Hucy noa
HeNpPeKUAHNUM HaA30POM.
Heuy Tpeba koHTponucaTu
Kako ce He bu urpana ca
ypehajem.

Heua He cmejy na obasrba-
jy umwhene 1 KOPUCHUYKO
oapxaBane ypehaja 6e3
Haa3opa.

OpxuTe cBy ambanaxy aga-
e o Aeue n ognoxure je
Ha ogrosapajyhu HauuH.

1.2 OnwTe mepe
6e3beaHOCTH

* Ypehaj je HamerweH camo

3a YyBare XpaHe v nuha.

 OBaj ypehaj je HameH€eH 3a

ynotpeby y jegHom goma-
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AWHCTBY Yy 3aTBOPEHUM
npocTopuma.

Ypehaj ce moxxe KOpuUcTuTm
y KaHuenapujama, xoTern-
CKkuM cobama, moTenmva,
MaHCUOHUMA, CEOCKUM Ty-
PUCTUYKUM AOMaNUHCTBK-
Ma 1 CNMYHUM oBjeKkTnma
3a cmewwTaj rae ynotpeba
He 61 npeBasunasuna
(MpoceyaH) HMBO MOTPOLL-
He No JoMahnHCTBY.

[a ducte cnpeuunnu 3ara-
RuBawe xpaHe, Npatute
cnepeha ynyTcrea:

— He oTBapajTe BpaTa Ha
AYyXe BpeMe;

— pefoBHO YUCTUTE NOBP-
LUMHe Koje mory gohny
Aoaup ca XxpaHoMm u fo-
CTYMNHe cucTeme ofBoO-
Aa,

— CUpPOBO Meco 1 puby ap-
XuUTe y NorogHnm cyno-
BUMa Yy ppuxnaepy Tako
Aa He foavpyjy apyre
HaMUPHULE M HE Kansby
Ha HUX.

YNO3OPEHE: He gosso-
nnTe 3ayenbnBare BEHTU-
naumoHux oTeopa Ha Kyhu-
WTY ypehaja unm yrpagHor
enemeHTa.

YNO3OPEHE: He kopu-
CTUTE MexaHu4Kka u gpyra
cpenctea na bucte yopsa-
Ny npouec ogMp3aBama,
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OCUM OHa Koja je Npoun3Bo-
hay npenopy4uno.
YNO30OPEHE: Hemojte
OLUTETUTU KONO pacxnagHo
cpeacTsa.

YNO3OPEHE: He kopu-
CTUTe enekTpudHe ypehaje
YHyTap oferbaka 3a 4yBa-
He XpaHe y ypehajy ocum
aKo TakBy BpPCTY ypehaja He
npenopy4yyje npoussohau.
Hemojte kopuctntn mnas
BOAe unu napy 3a ymwhe-
e ypehaja.

Ypehaj ounctute BnakHom
MeKkoM Kprnom. Kopuctute
NCKIbYYMBO HeyTparnHe ge-
TepleHTe. Hemojte kopu-
CcTUTK abpasnBHE NPOM3BO-
ae, abpasusHe jactyunhe
3a unwhemre, pactBapade
UnNu meTarnHe npegmerTe.
Ako he ypehaj ctajatu npa-
3aH gyxe Bpeme, uc-
KrbyunTe ra, 0ogMp3HuTE,
O4YUCTUTE, OCYLUNTE N OCTa-
BMTE BpaTa OTBOpeHa Aa 'y
Hemy He 6u HacTana 6yh.
Hemojte y oBom ypehajy
ApXXaTu ekcnnosmBHe maTte-
puje Kao LITO CYy JIMMEHKe
aepocona ca 3anarsMeuMm
MOTUCHUM FracoM.

Ykonuko je kabn 3a Hanaja-
e owTeheH, Mopa ga ra
3ameHun nponssohay,
oBrawheHn cepBUCHU LiEH-
Tap unu KkeanudgukoBaHa



nvua kako 6u ce nsberna
OMNacHOCT.

2. BESBE[OHOCHA YMNYTCTBA

2.1 MoHTaxa

/N YNO3OPEHE!

Cawmo kBanudumkoBaHa ocoba Moxe aa
MHCTanupa oBaj ypehaj.

2.2 MNpukrbyyerse Ha eneKTPUUHY
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!
Pu3uk og noxapa u cTpyjHor yaapa.

YKNoHWTe KOMNNIeTHy ambanaxy.
HewmojTe aa nHctanupare unm Kopuctute
owTeheH ypeha;.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wTo
ra, 36or 6e3begHOCTU, MHCTanuparte y
yrpagHu enemeHT.

MpaTnTe 3acebHa ynyTcTBa 3a
MOHTUpaHE 1 3a MOHTMpare BpaTa Ha
CYMNpPOTHOj CTPaHu uUcnopy4eHa ca
ypehajem unn goctynHa Ha Hawem Beb-
cajry.

YBek Bogute padyHa npuimkom
nomepatra ypehaja 3ato LUTO je Texak.
YBeK KopucTuTe 3alTUTHE pykasuue 1
3aTBOpeHyY 0byhy.

[MpoBepute ga nu Basgyx Moxe Aa
umMpkynuiie oko ypehaja.

[Mpwn NpBOj MHCTanaumju UNn HakoH
npomMeHe cMepa oTBapakba Bparta,
cayekajTe HajMare 4 caTa npe Hero wTo
ykrbyuunte ypehaj y ctpyjy. OBo he
omoryhutu fa ce yroe cnvje Hasag y
Komnpecop.

Mpe obaBrbara 6UNO KakBMX pagrKn Ha
ypehajy, (Hnp. npomeHa cmepa oTBapana
BpaTa), uckrbyunte ypehaj ns ctpyje.

He moHTupajTe ypehaj 6nusy pagujatopa
unu wnopeTa, nehHyua unm nnoya 3a
KyBame, oOcrMa aKko Aapyradvje Huje
HaBe[eHO y yNyTCTBY 3@ MOHTVpaHse.

He nanaxute ypehaj kuwn.

He MoHTuMpajTe ypehaj Ha mecTuma koja cy
N3NoXeHa OUPEKTHO] CYHYEBO] CBETIIOCTH.
Hewmojte ga nHctanupate ypehaj y
obnacTtnma Koje Cy CyBULLE BMaXHE Unu
CyBWLLE XNagHe.

Kapa nomeparte ypehaj, nogurHnte
npeawy nBuLy Aa ce He 6w narpebao noa.
YKONNKo MOHTUpAaTe BpaTa Ha CyrnpoTHOj
CTpaHu oTBopa ypehaja, 3awwTnTe noa o4
rpebatba.

Ypehaj cagpxu kecuuy cpeacTsa 3a
ynuvjake Bnare. To Huje urpayka. To Huje
xpaHa. OBy Bpehuuy oamax bauute y
cmehe.

/\ YNO3OPEHE!

[Mpu nosuumoHupawy ypehaja Bogute
payyHa Aa He UCTErHeTe uUnu owTeTuTe
kabn 3a Hanajame.

/N YNO3OPEHE!

Hewmojte ga kopuctuTe agantepe ca Bu-
e yTUYHULA 1 NpoayXHe kabroBe.

/\ OMPE3

CBe enekTpuyHe pagoBe Koju Cy Heon-
XOA4HM 3a MHCcTanayujy osor ypehaja mo-
pa Aa ob6aBun KBanMUKoBaHN enek-
Tpuyap.

« [posepute ga nu cy napameTpu Ha
NAoYMLUM ca TEXHUYKUM
KapaKTepucTkama KomnatubunHm ca
oprosapajyhum napametpuma
eneKkTpu4He Mpexe 3a Hanajare.

*  Ypehaj mopa ga byae ysemrbeH.

* YBeK KOpPUCTUTE MPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULY Ca 3aLTUTOM Of CTPYjHOr
yaapa.

* Ako yTMyHMUa 3a KyhHO Hanajake Huje
y3eMrbeHa, MoBeXuTe anapar ca
3acebHNM y3eMribereM y cknagy ca
TPEHYTHUM Mponuncuma, KoHcynTyjyhum
KBanuguKoBaHor enekTpuyapa.

* Bopwute payyHa Aa He owTeTUTE
enekTpu4He KOMMNOHeHTe (HNp. CTPYjHU
yTuKa4, kabn 3a Hanajawe, KOMNpPecop).
3a 3ameHy eneKkTPUYHMX KOMMOHEHTU
obpatute ce osnawheHoM cepBucy unm
enekTpuyapy.

» Kabn 3a Hanajake Mopa ocTaTu ucnoj
BVICWHE CTPYjHOT yTuKava.

* [Mpukrbyuute rnaBHn Kabn 3a Hanajake Ha

3UOHY YTUYHULY TEK Ha Kpajy MOHTaxe.
BoauTte payyHa Aa nocToju npucTyn
CTPYjHOM yTUKaYy HaKOH MOHTaXe.
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* He nckrbyyyjTe ypehaj noBnaverem 3a
kabn 3a Hanajatbe. Kabn nckrbyunte Tako
wro hete M3Byhu yTuKay 13 yTu4HuLE.

» OBaj ypehaj je onpemrbeH yTukavem og 13
A. Ako je NOTpebHO NPOMEHNTN Ocurypay
3@ YTUYHULY, KOPUCTUTE UCKIbYYUBO
ocurypay og 13 A ASTA (BS 1362) (camo
YK 1 Upcka).

2.3 YnoTtpeba

/N YNO3OPEHSE!

TMOCTOjM PU3MK Off MOBPEAE, ONEKOTUHA,
CTpYjHOT yAapa unu noxapa.

A Ypehaj cagpxu npupoaaH 3anar-vneu

rac n3obytaH (R600a), koju je Beoma noso-

TbaH M0 XMBOTHY cpeauHy. Bogute payyHa

[a He oLWTeTUTE KOMOo pacxiiafHor cpeacTea

Koje cagpxu n3obyTaH.

* Hewmojte fa mewate cneundukaumjy osor
ypehaja.

» Crporo je 3abpaneHa cBaka ynotpeba
yrpagHor npoussoga kao camoctojeher.

+ OsBaj ypehaj je npegsuheH 3a pag npu
cobHoj Temnepatypu og 10°C go 38°C.
MpasunaH pag ypehaja rapaHTyje ce camo
y Ha3HayeHoOM TemnepaTypHOM PacroHy.

* He craBmajte enektpuyHe ypehaje (Hnp.
anapaTe 3a cnagonen) y ypehaj ako nx
Huje ogo6pro npom3sohay.

» Axo gohe go owrehena pacxnagHor
Kona, yBepuTe ce aa 'y npocTopuju Hema
nnameHa u n3Bopa narbera. [posetpute
npocTopujy.

» He possonute Bpyhum npegmeTvma aa
[OoOMPHY NnactuyHe genose ypehaja.

* Y ypehajy He opxuTe 3anarbvBe racose u
TEYHOCTH.

» 3anar-uBe matepuje unv npegmeTe
HaTonsbeHe 3anarbMBMM MaTepujama
HemojTe cTaBrbaTu yHyTap v nopeg
ypehaja nnu Ha wera.

» He poaupyjte komnpecop v KOHAEH3aTop.
OHu cy Bpenu.

» He posBonute fa xpaHa gofe y KoHTakT
ca yHyTpallhVM 3140BMMA oferbaka 3a
kyhHe anapare.

2.4 YHyTpalwHe ocBeT/bete

/\ YNO3OPEHE!
Pusuk og ctpyjHor yaapa.
« OBaj Nnpon3Boa CaapXu jegaH unu BuLle

CBETIIOCHUX M3BOPA Krace eHepreTcke
edukacHocTn F.
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LLITo ce Tnye jeaHe unu Buwe cujanuua y
OBOM MPOV3BOAY ¥ Pe3epBHUX AeNoBa
Koju ce npopaajy 3acebHo: Te cujanuue cy
HameheHe a U3apxe ekcTpemMHe
¢usnyke ycnose y kyhHuM ypehajuma, kao
LUTO cy TeMnepaTypa, Bubpauuje n
BMaXHOCT Basgyxa, Unu cy HamekeHe 3a
npukas nHdopmauuja o pagHoM cTaTycy
ypehaja. Hucy HameneHe 3a gpyre
NpUMEHEe 1 HUCY NorogHe 3a
OoCBeT/baBake npocropuja y
AomahuHcTBy.

2.5 Hera n unwhewe

/N YNO3OPEHE!

[MocToju pusmnk og noBpeae unu owtehe-
ta ypehaja.

lMpe ogpxaBawa nckrbyunTe ypehaj n
N3ByLMTE CTPYjHM YTMKaY 13 3ugHe
YTUYHULE.

PacxnagHa jeguHuya oBor ypehaja
cagpXu yriboBofoHuK. Camo
KBanudgukosaHa ocoba cme ga obasrba
pafioBe Ha ofpXKaBaky U NyHEeHe
ypehaja.

PepnosHo nposepasajte fa nv Ha
Npoun3BOAY UMa 3HaKoBa MoropLuaka Koju
ra Mory y4YMHUTW HEMOrOAHMM 32 KOHTaKT
Ca XpaHoM, Kao LUTO Cy MyKOTUHe,
NIMKOBW, AenaMuHaLmja, CKynrbame,
NensbLMBOCT, KOPO3uja UnKn apyre BUArbUBE
NPOMEHE Y TEKCTYPY UK U3rneay.
MpaTtute ynytcTBa 3a unwhere n Hery
Kako 6ucte cnpeunnu nponagam-e.
PenosHo npoBepasajTe ncnycHu oTeop
ypehaja n ounctuTe ra no notpedbu. Ako je
MCMYCHW OTBOP 3ayensbeH, OAMP3HyTa
BOJa Ce caKynrba Ha aHy ypehaja.

2.6 CepBucupame

Pagn onpaBke ypehaja obpatute ce
oBnalwheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.
Kopuctute camo opuruHanHe pesepsHe
fAernose.

MmajTe Ha ymy ga camocTanHa unm
HeCTpy4Ha nonpaska MOXe Yyrpo3uTu
6e36e4HOCT M NOHULUTUTU rapaHLuujy.
Cnepehu pesepBHY AenoBW AOCTYMHU Cy
Gapem 7 roaMHa HakoH yknaawa mogena:
TepmocTaTy, TEePMOCEH30pH, LUTamnaHa
Kona, M3BOpU CBETOCTM, KBaKe, LUapKe,
nnexosu u kopne. 3anTuBke BpaTa cy
poctynHe 6apem 10 roguMHa HakoH
ykngawa mogena. Tpajawe Tor nepvoaa
MoXxe BUTK ayxe y BaLoj 3emibn. 3a
BULLE MHpOpMaLMja noceTuTe Hall Be6-
cajr.



*  MmajTe Ha ymy fa cy HEKM OF OBUX
pe3epBHUX AenoBa AOCTYMHU CaMo
CTPYYHWUM CepBUCEpMMA U A He
ofrosapajy CBU pe3epBHY AENOBU CBUM
mMoaenumva.

2.7 Opnarawe

/N YNO3OPEHE!
OnacHocT o, noBpehuBama Unm ryluexa.

» OpBojTe kabn 3a Hanajawe ypehaja og
MpEeXHOr Hanajana.

+ Opceuute kabn 3a Hanajawe 1 GauuTe ra
y cmehe.

3. KOMAHOHA TABJA

[yrme 3a Temnepatypy
VHankaTopu Temnepatype

Oyrme Mode /
Oyrme 3a YKIbYUMBAHE/
NCKIbYYMBAHKE ypehaja

MHpukaTtop Al CoolAssist
MHpukaTtop Extra Cool

ENE

(0] )

3.1 YkibyumBawe/McKibyumMBame
YKrbyunBame
1. YMeTHuTE yTuKay y yTudHuLy.

2. TlpuTUCHWTE M 3agpXxnTe gyrme 3a
YKIbYUMBAHKE/MCKIbYYMBAHE
ypehaja.

ViHankaTopu TemnepaType nokasyjy nogpasy-

MeBaHO MOoAELLEHY TemnepaTypy.

UckmbyumBame

1. TputucHuTe 1 3agpxuTe Ayrme 3a
YKIbYYMBAHE/MCKIbYYMBAHE
ypehaja. HamkaTopun TemnepaTtype ce
NCKIbYYYjy.

2. W3ByuwuTe kabn 3a Hanajare U3
yTUYHULE.

* Yknonute Bpata ga bucrte cnpeyvnu ga
ce deua v kKyhHu reybrmMum 3aTBOpE
yHyTap ypehaja.

*  CTpyjHO KONO hpwxMaepa v 3onaunuoHn
mMaTepwujanu oBor ypehaja He owTehyjy
O30H.

* V3onaunoHa neHa cagpxu 3anarouse
racose. O6patute ce ONWTUHCKUM
opraHuma ga 6ucte casHanu kako ga
npaBuIHO OAnoXuTe ypehaj y otnag.

* HewmojTe ga owTeTnTe Aeo 3a xnahewe
Koju je 6nmay rpejHor Tena.

3.2 Perynauuja Temnepartype

® Hwvje moryhe nogecutn TemnepaTtypy ka-
na je dyHkumja Extra Cool ykrbyyeHa.

® Huje moryhe nogecutu temnepartypy Ka-
aa je doyHkumja Al CoolAssist ykbyyeHa.

MpuTuckajte gyrme 3a Temnepartypy aa ou-
CTe nogecunv Temneparypy.

MHavkaTopu TemnepaType nokasyjy nogelueH
HWBO Temneparype.

TemnepaTtypHu oncer Moxe fa Bapupa usme-
Ry 2°C n 8°C (npenopyuyje ce 4°C).

® Mopgeluena Temnepatypa 6uhe goctur-
HyTa y poKy of 24 u.

HakoH HecTaHka cTpyje, ypehaj Bpaha noa-
elleHe Temneparype.

3.3 Al CoolAssist

Al CoolAssist je dyHKLMja MaLLNHCKOT y4eHa
KOjoM ce nogellaBajy nocraBke ypehaja Ha
OCHOBY MHAMBMAYanNHMX obpasaua kopuwwhe-
Ha, YKIby4yjyhu ydyectanoct oTBapara Bpa-
Ta n gpyrux ynotpeba ypehaja. Kaga ce ak-
TuBupa, Al CoolAssist omoryhaea cnegehe
nameTHe pexume:

*  YnpaBrbake TeMnepaTypoM: ayToMaTcku
perynuiie TemnepaTypy y ppuxmaepy u
3amMp3unBayy kako 6v ce onTMmanHo
o4yyBana xpaHa.

* Auto Shopping Mode: aytomatcku npuna-
rohaBa nogeluaBara Temneparype y
hpuKMaepy HakoH KynoBrMHe HamMuMpHULa
Kako 6y ce HoBogoaaTa xpaHa 6p3o oxa-
auna. OBaj pexum je ayToMaTCKu OMOry-
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heH kaga je onymja Al CoolAssist yk-
rbyyeHa.

* Auto Vacation Mode: cmaryje NnoTpoLuHy
eHepruje kaga ce ypehaj He KopucTu Tpu
OaHa 3apegom unu gyxe. OBaj pexum je
ayTomartcku omoryheH kaga je onuuja Al
CoolAssist ykibyyeHa.

[a 6ucte akTuBupanu/geakTnBnpanm gyHk-
umjy, nputrcHnTe ayrme Mode.

Kaga je dyHKkumja ykrbyveHa, nHgukatop AU-
TO ce ykrbyyyje, a ocTanu nHAMKaTopu ce
VCKIbYYYjy.

[a 6ucTe ce BpaTMnu Ha py4HO nogeLuaBa-
e, NputucHuTe ayrme Mode fok ce He yk-
Tby4M MHOMKATOP TeMneparype.

@® [yrve 3a perynauujy Temneparype je
oHemoryheHo kaga je ykrbyyeHa onuuja Al
CoolAssist. Uckmbyuute je ga bucte noa-
ecunu Temneparypy.

® Aktuumpare Al CoolAssist, ok cy Extra
Cool u/vnu Extra Freeze ykrby4eHu, aeak-
TuBupa Extra Cool n Extra Freeze.
AkTuBMpane Extra Cool n/vnun Extra
Freeze, gok je Al CoolAssist ykrby4eHo,
aeaktnsupa Al CoolAssist.

4. CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

/\ OMPE3

OBaj pacxnagHu ypehaj Huje norogaH 3a
3aMp3aBare HaMMpHULA.

4.1 MNocTaBrbawe nonuua Ha
BpaTtuma

Pagu nakwer cknaguwtera xpaHe, nonvue
Ha BpaTVMMa Mory Aa ce nocTaBe Ha pas-
nMYUTUM BUCHHaMa. MoamrHute nonuuy Aa
OuvcTe joj NPOMEHNM NONoXaj.

—_—

—
[
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3.4 dyHkuuja Extra Cool

dyHkumja Extra Cool omoryhasa Bam ga 6p3o
oxfnaguTe BENuKe KonnyvHe Tonne xpaHe 6es
3arpeBarba XpaHe Koja je Beh ycknaguwiteHa
y OferbKy dpvxuaepa.

[a 6ucte akTuBMpanu/geakTnemnpanm gyHk-
unjy Extra Cool, nputucHute gyrme Mode ok
ce nHaukatop Extra Cool He ykrby4un/
UCKIbYYM.

@ Oea dyHKLUWja ce 3aycTaBrba Npubnvmk-
HO 6 u.

3.5 Anapm 3a oTBOpeHa Bpara

Ako ce BpaTa (ppuxmaepa octaBe OTBOpPeHa
0OKO 5 MUWH, MHAuKaTOpK Temnepartype y ppu-
Xuaepy Tpenepe 1 ornaiuaea ce 3ByYHU CUr-
Han.

MpuTtucHuTe Guno koje gyrme ga éucre mc-
KIby4unu 3ByK. 3BYYHU CUrHarm ce UCKIbyuyje
HakoH 1 4.

Anapm ce Uckrby4yje HakoH 3aTBaparsa Bpa-
Ta.

4.2 NMokpeTHe nonuue

3nposu pwkmaepa nmajy Bofuue. MoxeTte
[Aa NpoMeHuUTe Mnornoxaj nonvua.

® Hewmojte ga nomepare ctakneHy nonuuy
n3Hag droke 3a nosphe aa He bucre nope-
METUNM NPaBUIIHO CTPYyjake Basayxa.

4.3 Bahewe dnoke ExtraZone

1. [OpxuTe 1oKy 3ajeqHO ca CTaKneHnM
noknonuem ExtraZone u nosyuute nx Ka
cebn.
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2. Harnute mogyn Hapone aa 6ucrte ra
13Bagunu u3 ppwxmaepa.

Yo o a

4.4 ®noka 3a noBphe
®duoka je norogHa 3a vysarse Boha v nospha.
[a bucte n3Bagunu duoky:
1. N3ByymTe OUOKY N NOQUTHUTE je Hanosbe.

2. TypHuTe BofuLe yHyTap KabuHeTa.

/

CacraBrbamse:

1. WsByuute wunHe.

-

2. TlloctaBuTe 3agHu Aeo duoke (1) Ha wun-
He.

~_F

3. [Opxute npegmun kpaj puoke (2) nogurHyT
OOK yBnaunte uoky.

4. TlpuTucHUTE Npeamyn Kpaj uoke HaHu-
xe.

5. TloHoBO n3ByLuTE BMOKY 1 NpoBepuTE Aa
v je Bo6po nerna Ha 3agwe 1 npeaxe
KyKumue.

4.5 UnpgukaTtop Temnepartype

Ha 6o4Hom 3uay ypehaja nocToju nHamkaTop
Temnepatype. Cumbon o3HavaBa HajxnagHu-
jy obnact y hpwxuaepy.

Ako je npukasaHo OK (A), cTaBute cBexy
XpaHy y obnact o3HauyeHy cumbonom. Ako
Huje (B), cavekajte 6ap u 12 4 nposepuTe no-
HOBO.

Axko jow yBek Huje OK (B) , nogecute xnag-
HUjy TemnepaTypy.

A

LOK- <&
_‘ &
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4.6 BeHTunatop

Opervak hpwxuaepa nma BeHTUnaTop Koju
omoryhaBa 6p30 xnafere xpaHe 1 ogpxxaBa
yjeaHayeHy Temnepartypy y TOM OAerbKY.

BeHTunatop ce aktuBupa aytomaTcku no no-
Tpebu.

() BeHtunatop pagu camo kaga cy Bpara
3aTBOpEHa.

@ He yKnakajTe noknonaw, BeHTunaTopa.

4.7 Bottle Stop

[JopaTak cnpeyaBa koTprbake hnaiua unm
KOH3epBU. CnaxuTe ralle unm KoH3epae
jenHe Ha gpyre.

5. HATOMEHE U CABETHU

5.1 CaBeTu 3a ywteny enekTpuyHe

eHepruje

» KoHdurypauwja y kojoj cy donoke y AoHem
neny ypehaja 1 nonvue paBHOMEPHO
pacnopeheHe 06e3behyje HajedukacHuje
kopuwhere eHepruje. Nonoxaj kopnu Ha
BpaTMMa He yTU4e Ha NoTPOLLHY
eNeKTpUYHe eHepruje.

* HewmojTe yecTo oTBapaTtu Bpata unm mx
OpXKaTy OTBOPEHa AyXKe Hero LWTo je
notpebHo.

* HewmojTe nogelwaBaty NpeBUCOKY
TemnepaTypy OCMM ako TO He 3axTeBajy
KapakTepuCTMKe XpaHe.

* AKo je TemnepaTypa y NpoCTOPUju BUCOKA
1 KOHTpoOna Temneparype nofelleHa Ha
HWCKY TemnepaTtypy, a npuTom je ypehaj y
MOTNYHOCTU HanykeH, komnpecop he
pagnTn HenpecTaHo, NpPoy3pokyjyhu
cTBapame Mba Unv neaa Ha ncnapvsavy.
Y Tom cny4ajy nogecuTe perynaTtop
TemnepaType Ha BULLY TeMrepaTypy Kako
6u ce omoryhuno aytomaTcko
oAMp3aBam-e.
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Jopatak He 3axTeBa MOHTaXy WK anatke.
MocTaBuTe goaaTak ca CUIIMKOHCKOM 6asom
OKpeHyTOM Hagorne u aa 6ucte cnaranu dna-
we.

@‘—IysajTe Hajsuwwe 10 kg dnawa n/mnm
KOH3epBM PasnUinUTMX BENMYMHA Y HajBULLIE
[Ba pefa, Kao LITO je MpUKasaHo Ha CruLM.

CknaguituTe camo 3aTBopeHe dnalle unu
KOH3epBe, CTaBrbajyhn UX ca OTBOPOM OKpe-
HYTVUM Hanpen.

(DHe craBrbajte pacnakoBaHy XpaHy y au-
peKTaH KOHTaKT ca Mpubopom.

» He npekpuBajTe BEHTUNALMOHE peLueTke
unu pyne.

5.2 CaBeTu 3a YyBam€ XpaHe y
dpuxunaepy

(D Opervak 3a UYyBat-e CBEXE XPaHE je 03-
HayeH (Ha MoYULM ca TEXHUYKUM

KapakTepucTukama) ca NOY

*  OuyBame CBEXUX HaAMUPHMLIA OCUTypaHo
je npu Temnepatypu og +4 °C unu HUXxoj.

* YBeK KOpuCTUTEe 3aTBOPEeHe NocyAe 3a
YyyBaH-€e YBPCTE N TeYHe XpaHe ga bucte
Cnpeynnu na3nasak ykyca n mupuca y
OKOJHM NPOCTOP.

« [la 6ucte n3bernu yHakpcHy
KOHTaMuHauujy CKyBaHe 1 CMpPOBeE XpaHe,
NMOKIMONMTE CKyBaHy XpaHy 1 0ABOjTE je oA
cupose.

*  YMOTajTe 1 NoCTaBMUTE MECO Ha CTakneHy
nonuuy n3Hag dpuoke 3a nosphe.

*  Opmp3HUTE XpaHy y dpuxuaepy.

* He cTaBrbajTe Bpeny xpaHy y ypeha;.



* Ouuctute Bohe n nosphe u ctaBute y
HameHcKy dmoky (puroky ca nosphem).

* Hewmojte gpxute ersotu4Ho Bohe y
dpvxmaepy.

6. HET'A " HUWURhEWE

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte operske ,be3benHocTt”.

6.1 Ynwhere yHyTpawH0CTH

Mpe ynotpebe NpBo 04UCTUATE YHYTPALIHOCT
1 caB NpuGop MIIakoM BOAOM U HeyTpanHum
canyHoM, a 3aTUM ocyLUuTe.

/N\ OMPE3

Mpubop n genosu ypehaja H1CY NorogHn
3a npame y MaluvHu 3a npare CyAoBa.

/\ OMPE3

KomaHgHy Tabny o4ncTuTe BnaxxHoM
KpnoM. HemojTe aa kopucTute aeTepLieH-
Te. KomaHgHy Tabny obpuiuimnte mekom
KProm.

6.2 NepuoanyHo Ynwhemwe

PenoBHO unctuTe onpemy:

*  OuncTnTe yHyTpaLlHO0CT 1 Npudop
MIIakOM BOJOM W HeyTpanH/UM canyHoM.
Vicnepute n nocywmte Gprucarem.

» PepoBHo GpuwinTe 3anTuBKe BparTa.

6.3 Ogmp3aBake hpuxmaepa

Wie ce Tokom HopmarHe ynotpebe aytomar-
CKM yKrara 13 hcnapueada oferbka puku-

7. PELLABAHKE MNPOBJIEMA

/\ YNO3OPEHSE!
Mornepnajte ogervke ,be3begHoct”.

7.1 WWTa yunHuTH ako...

* HewmojTte ga 4yyBaTe nosphe nonyt
napagajsa, kpomnupa, nyka n 6enor nyka

y pprxnaepy.
* 3artBopuTe 6oue npe Hero LWTo UX cTaBuTe

y ppwxuaep.

Adepa. Ogmp3HyTa Bofa ce 04BOAM Kpo3
CMNVBHKK y noceGaH cya 1 Tamo vcrnapasa.

PenoBHO YMCTUTE OABOA OAMP3HYTE BOAE Ha
cpeOvHM KaHana oferbka 3a dppuxuaep.

KopucTuTe yncTay uesm NpunoxeH y3 ypehaj.

||
&

|I—°/

6.4 MNMepuop kapa ce ypehaj He
KopucTu
Kapa ce ypehaj He kopucTtu gyxe Bpeme,

npegyamute crenehe mepe NpefoCTPOXHO-
cTu:

1. VickrbyumTe anapaT U3 enekTpuyHor
Hanajaka.

2. W3saguTte cBY XpaHy.
3. Owunctute ypehaj u cas npmbdop.

4. OcraBuTe BpaTa OTBOPEHA Kako bucTte
Crpeynnu HacTajare HenpujaTHNX
mMupuca.

MpoGnem Moryhu y3pok

Pewene

Ypehaj He pagwn.

Ypehaj je uckrbyyeH.

Ykrbyuute ypehaj.

YTukady kabna 3a Hanajame Hu-
je NpaBWMHO yTakHyT y 3UaHY

YTUUHULY.

MpaBuUIHO yTakHUTE yTHKay Yy
3UOHY YTUYHULY.
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MpoGnem

Moryhu y3pok

Pewene

Hema HanoHa y yTuyHunym.

MpukrbyunTe Hekn Apyru enek-
TPU4YHK ypehaj y Ty 3ngHy
yTuyHuly. KoHTakTupajte kBa-
NUKOBAHOT enekTpuyapa.

Ypehaj je byuaH.

Ypehaj Hunje npaBunHo nocrtas-
TbEH.

MpoBepuTte oa nu ypehaj cToju
cTabusnHo.

3BYYHM UMK BU3YENTHW anapm je
YKIbYYeH.

Bpara cy ocrtana otBopeHa.

3artBopuTe Bpara.

Komnpecop paau 6e3 npekuaa.

Temnepartypa je norpeLHo
nogetueHa.

Morneaajte nornaeree ,Ko-
MaHgHa Tabna“.

[MpeBuLwe xpaHe ce cTaBma y
NCTO Bpeme.

CayekajTe HEKONMKO caTu 1 3a-
TUM NOHOBO NPOBEPUTE TEMMe-

partypy.

Temnepatypa npocrtopuje je
npeBucoka.

Mornepajte nornaerbe
,MoHTaxa".

XpaHa Kojy cTe cTaBunu y ype-
haj je npeBuwe ToMna.

OcTaBuTe XpaHy fAa ce oxnaau
Ha coGHy TemnepaTypy, npe
Hero WwTo je cTaBuTe y ypeha;.

Bpata Hucy npaeunHo 3aTBope-
Ha.

Mornepajte ogemak ,3aTBapa-
He BpaTa‘“.

PyHkumja Extra Cool je yk-
IbyyeHa.

Mornepajte ogersak ,PyHKumMja
Extra Cool”.

Komnpecop ce He nokpehe oa-
Max HaKoH mpuTucka Ha ,Extra
Cool”, 1 HakoH NpomeHe Tem-
neparype.

Komnpecop ce nokpehe HakoH
oapeheHor BpeMeHa.

To je HoOpmanHo, Huje AoLLno
HW [0 KaKBe rpeLuke.

Bpata cy cmakHyTa unu ometa-
jy BEHTMNAUMOHY peLueTKy.

Ypehaj Huje HuBenucax.

Mornepajte ynyTcTBa 3a MOH-
Taxy.

Bparta ce Teluko oTBapajy.

Mokywanu cte aa oTBOpPUTE
BpaTa 0AMax HaKoH LUTO CTe UX
NPeTXOAHO 3aTBOPUIIN.

CauekajTe HEKONNKO CeKyHau
n3meny 3aTBaparba U NOHOBHOT
oTBapatba BpaTa.

Jlamna He pagw.

Jlamna je y pexxumy npunpas-
HOCTW.

3aTtBopuTe 1 OTBOPUTE BpaTa.

Jlamna je HeucnpasHa.

O6patute ce oBnawheHom
CEpPBUCHOM LIEHTPY.

Hakynuno ce npesuiie nta n
nega.

BpaTa Hucy npasunHo 3atsope-
Ha.

Mornepajte ogemak ,3aTBapa-
e BpaTa‘.

3anTtuBka je gecopmmucaHa nnm
3anproaHa.

Mornepajte ogemak ,3aTBapa-
e BpaTa“.

XpaHa Huje npaBuHO ynakoBsa-
Ha.

[MpaBunHo ynakyjTe xpaHy.

Temnepartypa je norpeLHo
nogetueHa.

Mornepajte nornasree ,Ko-
MaHgHa Tabna“.

Ypehaj je 0o kpaja HanyHeH n
nofeLleH Ha HajHUXKy Temnepa-
TYypy.

[Mogecute BULWY Temneparypy.
Mornenajte nornasrse ,Ko-
MaHgHa Tabna“.
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MpoGnem

Moryhu y3pok

Pewene

MopelieHa Temnepatypa y ype-
hajy je npeHucka, a Temnepary-
pa npocTopuje je NpeBMcoKa.

[MopecuTte Buwwy Temneparypy.
Mornenajte nornasrse ,Ko-
MaHaHa Tabna“.

Bopa ce n3nuea Ha 3agmwy
nnoyy pwxmaepa.

Tokom npoueca ayTomaTCkor
oanefuBarba TOMM ce ke Ha
3aH0j NMoYK.

Taxko Tpeba ga 6yge.

MpeBuLLe koHAeH30BaHe BoAe
ce Hanasn y pwxugepy.

Bparta cy cyBuLle YecTo oTBa-
paHa.

OTBapajTe BpaTa camo kaga je
HeonxoaHo.

Bparta Hucy 6una 3aTtBopeHa
[0 Kpaja.

[MpoBepuTte Aaa nu cy Bparta 3a-
TBOpEHa [0 Kpaja.

CwmeluTeHa xpaHa Huje buna
yMoTaHa.

YMmoTajTe xpaHy y oarosapajy-
he nakoBars€ npe Hero LWTo je
ctaBuTe y ypehaj.

HopmanHo je aa Tokom neta u
jeceHu BuLwe KOHAEH3aLuje Mo-
Xe fa ce dhopmupa 36or nose-
haHe BnaxHocTu Ba3gyxa u
xpaHe. Ppmxuaep He Npon3Bo-
AV HUKakBy Bnary. HakoH osor
nepuoaa, BNaXHOCT y ppuxm-
[epy ce cama cmabyje.

Tokom neTa v jeceHun nofgecuTe
TONnWjy Temnepartypy y dpwxu-
aepy (oko 6-7 °C).

Ha craknenum nonuuama cy ka-
nv Boge.

VMma npesuwie Bnare y ppvxu-
Aaepy.

O6punTe cTakneHe nonuue
Kprom Aa bucte yknoHunu kanu
BOAE.

Bopa Teue yHyTap hpwxugepa.

XpaHa cnpevasa fa Boga
oTuYe y nocyay 3a NpuKkyniba-
e BoJe.

Ma3ute ga XpaHa He goaupyje
3agtby Nrovy.

OpaBog 3a BoAy je 3a4ensbeH.

OuncTuTe oaBoa 3a Boay.

Temnepatypa He MOxe Aa ce
nogecw.

Extra Cool dpyHkumja je yk-
rbyyeHa.

Py4HO nckrbyunte pyHKUmjy
Extra Cool unu cadekajtre ga ce
dyHKLMja ayTOMaTCKN AeakTu-
Bupa. [Nornegajte ogemak
,PyHkunja Extra Cool”.

Temnepartypa y ypehajy je npe-
BULLIE HUCKA/BMCOKA.

Temnepatypa Huje npaBuIHO
nogeLueHa.

Mopecute BULY/HUXY Temne-
paTypy.

BpaTa Hucy npaBunHo 3atsope-
Ha.

Mornepajte ,3atBapare
BpaTa“ ogerbak.

XpaHa je npesue Bpyha.

OcTtaBuTe XpaHy Aa ce oxnaau
npe cMeLUTakwa yHyTpa.

MpesuLe xpaHe ce YyBa y UCTO
Bpeme.

Matbe xpaHe 4yBajTe nctospe-
MeHo.

Bpara cy YecTo oTBapaHa.

OTBOpYTE BpaTa caMo ako je
HEOMXOAHO.

PyHkumja Extra Cool je yk-
rbyyeHa.

Mornepajte ogervak ,dyHKumja
Extra Cool“.

Hema unpkynauyuje xnagHor
Basgyxa y ypehajy.

O6e3beaunTe umpkynaumjy
XnagHor Basgyxa y ypehajy.
Mornepajte ,HanomeHe n
caBeTu" nornassbe.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

VHoukaTop neTe Temnepartype
Tpenepu.

Mpobnem y KomyHUKaumju.

Obpatute ce oBnawheHom
CepBUCHOM LieHTpy. PacxnagHu
cuctem he n garoe xnagutm
XpaHy, anun Hehe 6utu moryhe
noaecuTy TeMnepaTypy.

WHavkaTop npee unum gpyre

Temnepartype Tpenepu. patype.

Mpo6nem ca ceH3opom Temre-

O6paTtuTe ce oBnawwheHom
CepBUCHOM LieHTpy. Pacxnagxu
cuctem he n gare xnagutu
XpaHy, anun Hehe 6utn moryhe
nogecuTy TemnepaTypy.

@ Ykonuko ce npo6nem HacTasu, oGpaTy-
Te ce oBnawheHoOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

7.2 3ameHa namne

[a 6ucTe 3ameHunu namny, obpaTute ce
oBnawheHoOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

7.3 3aTBapake BpaTa
1. OuucTtuTte 3anTmBKe Ha BpaTMma.

8. TEXHUYKN NOOALU

TexHnyke nHdopmaLmje cy Ha eHepreTckoj
03HaUM 1 Ha NNOYULM ca HOMUHAIHUM Noa-
auuma ypehaja, koja ce MOXe HanasuTu Ha
ypehajy unu yHyTtap wera.

QR Kop Ha eHepreTckoj HanenHuuwm Koja ce
ncnopyyyje ca ypehajem HaBoau Beb Besy ka
MHdOpMaLmjama Be3aHnM 3a y4nHak ypehaja
y 6a3un nogataka EU EPREL. CauyBajTe
eHepreTcKy HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe
3ajeqHo ca ynyTcTBOM 3a ynoTpeby v cBUM

2. [a 6ucte nogecunu Bpata, norneaajte
ynyTCcTBa 3a MHCTanauujy.

3. [a 6bucte 3ameHUnNn HeucnpaeHe
3anTuBKe Ha BpaTMMa, obpatute ce
OsnawheHOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

OoCTanum JOKYMEHTMMA KOju ce ucnopydyjy ca
oBum ypehajem. MHdopmaumje HaBeaeHe y
EPREL-y moryhe je npoHahu un nomohy Bese
hitps.//eprel.ec.europa.eu v Hasvsa mofena u
6poja nponsBoaa Koju Cy HaBeAEHU Ha
NNoYMLUM ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ypehaja. MNMornepajte Besy
www.theenergylabel.eu 3a petarsHe MHMOP-
Mauuje 0 eHepreTcKoj 03HaLu.

9. UH®POPMALIUJE 3A UHCTUTYTE 3A TECTUPAKE

MoHTaxa n npunpema ypehaja 3a Bepnduka-
unjy EkogmsajHa mopajy 6utn y cknagy ca EN
62552 (EY, Weajuapcka n Benuka bputanu-
ja). Mornenajte MoHTaxa 3a 3axTeBe y Be3n

10. EKOJIOLUKA NMUTAHA

Peuvknupajte matepujane o3HayeHe cumobo-

nom L/:> CrtaBute ambanaxy y ogrosapajyhe
KOHTejHepe Aa bucTe je peyuknupanu. Momo-
3UTe Y 3alUTUTM KMBOTHE CPeVHE U IbyACKOr
34paBrba peumKknnpakem oTnaga Koju no-
TUYe O ENEKTPUYHUX U ENEKTPOHCKUX ype-
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ca BeHTunauumjomM, gumeHsmnjama ygyoreerwa u
MUHUManHUM 3aaHMM 3a3opuma. KoHTakTu-
pajTe ca OBnawheHnm CEPBUCHUM LLEHTPOM
3a cBe foaaTtHe nHdopmauuje.

haja. He ognaxute ypehaje o3HaveHe cum-

6onom g 3ajegHo ca kyhHum oTnagom. Oa-
HecuTe NPOu3BOZ, NOKanHoj cnyx6tu 3a peuu-
Knaxxy unu ce obpartuTe nokanHoj agMuHu-
cTpauujn.
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